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Περίληψη 

  Η παρούσα μεταπτυχιακή διατριβή αφορά το θεατρικό έργο του Μάρτιν ΜακΝτόνα. Η 

βασίλισσα της ομορφιάς ως ένα έργο ρεαλιστικό που εμβαθύνει στον ψυχισμό των ηρώων 

δίνοντας την αίσθηση ότι οι τρισδιάστατοι χαρακτήρες της ιστορίας μπορούν να 

ταυτιστούν απόλυτα με το κοινό. Ο Μάρτιν ΜακΝτόνα χρησιμοποιεί τον ωμό ρεαλισμό για 

να αναδείξει μια σχέση εξάρτησης: μητέρας- κόρης η οποία αποτελεί ανατομία των 

οικογενειακών σχέσεων και βαθιά τομή στη σύγχρονη ζωή. 

  Η σχέση της ηλικιωμένης Μαγκ Φόλαν και της σαραντάχρονης κόρης της Μωρήν είναι μια 

σχέση επιβολής η οποία εκφράζεται μέσα από το μίσος και την αγάπη που νιώθουν οι δυο 

γυναίκες. Καθώς ξετυλίγει την καθημερινότητά τους ο Μακντόνα εμβαθύνει στην 

ανθρώπινη ψυχή. Ο συγγραφέας επηρεασμένος από το νατουραλισμό του Αυγούστου  

Στρίντμπεργκ αναζητά αυτό που δεν φαίνεται. Πρόκειται για μία υπόγεια έκφραση 

συναισθημάτων που έχει ως όχημά της έναν ιδιαίτερο κυνισμό. Συνεπώς μέσα από το 

θεατρικό έργο αναδεικνύεται ο απώτερος στόχος του ρεαλιστικού θεάτρου που είναι η 

προσπάθεια για μεγαλύτερη πιστότητα της καθημερινής ζωής. Η αίσθηση της 

αληθοφάνειας βοηθά να ταυτιστεί ο θεατής με τους ήρωες και να βιώσει μία 

ανθρωποφαγική, οικογενειακή σχέση. 
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Summary 

INTRODUCTION : The current postgraduate dissertation is about Martin McDonagh’s 

theatrical play: The Beauty Queen as a realistic play deepens into the heroes’ psyche by 

giving the sense that the three dimensional characters of the story, can identify themselves 

absolutely with the audience. Martin McDonagh uses the raw realism to highlight a 

relationship of dependence between a mother and a daughter, which represents the 

anatomy of family relationships and deep the incision in modern life. 

PURPOSE OF REASEARCH :The relationship of the old woman, Mug Folan and her 40 

years old daughter, Morin, is a relationship of impose, which is expressed through the 

hatred and love felt by the two women. As he unfolds their daily routine, McDonagh 

deepens into the human’s soul. The writer, who is influenced by August Strindberg, seeks 

for this thing that is not seen. It is about an underground expression of emotions that has, 

as its vehicle, one special cynicism. Therefore, through the theatrical work, the ultimate 

goal of the realistic theater is to strive for greater fidelity of everyday life. The sense of 

verisimilitude helps the viewer identify, with the heroes and experience, an 

‘’anthropophagic’’, family relationship. 
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                       Κεφάλαιο 1 
Εισαγωγή 

 

 

 

Η παρούσα μεταπτυχιακή διατριβή εξετάζει στα πρώτα κεφάλαια τον τρόπο που το 

ρεαλιστικό θέατρο συμβάλλει στην αποτύπωση των θεατρικών χαρακτήρων του έργου 

και πως συνυφαίνεται το μαύρο χιούμορ και ο κυνισμός με το ρεαλισμό ώστε να τεθούν τα 

θεμέλια για τη διαμόρφωση ενός κλίματος μαύρης κωμωδίας. Στη συνέχεια παρουσιάζεται 

η σχέση της θεατρικής γραφής του Μάρτιν Μακ Ντόνα με το παρελθόν και το παρόν της 

Ιρλανδίας. Ακολουθεί η δραματουργική ανάλυση του έργου αλλά και η σκηνοθετική 

προσέγγιση στην οποία αναπτύσσω τη δική μου  θέση/ άποψη περιγράφοντας τη δράση 

και αποδίδοντας τις λεπτομέρειες από την εξέλιξη  των σκηνών ώστε να διαφανούν οι 

ανθρωποφαγικές σχέσεις  στο θεσμό της οικογένειας. Τέλος αναφέρονται η 

παραστασιογραφία του έργου- οι διεθνείς πρεμιέρες και οι βραβεύσεις του. Επίσης γίνεται 

λόγος για τις πιο σημαντικές θεατρικές παραστάσεις της “Βασίλισσας της ομορφιάς” στην 
Ελλάδα και την Κύπρο. 
 

 

 
 

 

 



2 
 

 
1.1   Ο Ρόλος του ρεαλιστικού θεάτρου στη διαγραφή 

του ψυχισμού των χαρακτήρων του έργου 

 

 

Οποιαδη ποτε απο πειρα προσδιορισμου  του θεατρικου  ρευ ματος του ρεαλισμου  

οδηγει , νομοτελειακα , στο συμπε ρασμα πως η συγκεκριμε νη ε ννοια ει ναι ευμετα βλητη.  

Κυ ριο χαρακτηριστικο -επιδι ωξη  του η ανα γκη να αποδοθει  λεπτομερω ς  η 

πραγματικο τητα. Επειδη  ο μως ο αντικειμενικο ς κο σμος μεταβα λλεται διαρκω ς γι' αυτο  

και ο ρεαλισμο ς ει ναι μια ε ννοια που χαρακτηρι ζεται απο  μεταβλητο τητα. Το ρεαλιστικο  

ο πως ισχυρι ζεται ο W. Preisendanz στο ε ργο του “Ρομαντισμο ς-Ρεαλισμο ς-Μοντερνισμο ς”: 

“ εξαρτα ται απο  το τι θεωρει  ο εκα στοτε αναγνω στης, ακροατη ς η  θεατη ς ως πραγματικο ” 

1. 

 Ο ρεαλισμός διαμορφώθηκε από θεατρικούς συγγραφείς του 19ου αιώνα που 

αφουγκράστηκαν τις ρηξικέλευθες μεταβολές που επέφεραν στο Δυτικό κόσμο 

παράγοντες που είναι άμεσα συνυφασμένοι με τη βιομηχανική επανάσταση και την εξέλιξη 

των  επιστημών. Οι επιπτώσεις της εκβιομηχάνισης, όπως η εκμετάλλευση των 

ανθρώπινων και φυσικών πόρων, η εξάρτηση από τα υλικά αγαθά, η θεοποίηση του 

κέρδους και η εξαθλίωση της ανθρώπινης μάζας επηρέασαν καταλυτικά τη θεματική των 

ρεαλιστικών έργων. Συγχρόνως η θεωρία της εξέλιξης των ειδών από τον Δαρβίνο (1855) 

που ανέδειξε ως δυναμικούς παραμέτρους το περιβάλλον και την κληρονομικότητα στη 

διαμόρφωση της ανθρώπινης προσωπικότητας, η πολιτική θεωρία του Καρλ Μαρξ στο 

έργο του “Κεφάλαιο” αλλά και η ανάδειξη της Ψυχανάλυσης με τον Freud και την 

“Ερμηνεία των ονείρων” έστρεψαν τη θεατρική τέχνη στην ακριβή εικονογραφική 

απόδοση μιας πραγματικότητας που απέχει από τα μελοδράματα και τις ανάλαφρες 

κωμωδίες του πρώτου μισού του 19ου αιώνα 2. 

1. Preisendanz, W. 1998 ΡΟΜΑΝΤΙΣΜΟΣ ΡΕΑΛΙΣΜΟΣ ΜΟΝΤΕΡΝΙΣΜΟΣ, μτφρ. Χρυσογέλου – Κατσή Άννα, 2η  εκδ. Αθήνα: 

Εκδόσεις Καρδαμίτσα, σελ. 93.  

2. Furst, L. Skrin, P. 1972. Νατουραλισμός : Η Γλώσσα της Κριτικής, μτφρ. Μεγάλου Λία, 2η εκδ. Αθήνα; Εκδοτική Ερμής, σελ 24-30.  
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 Αξι ζει να σημειωθει  ο τι υπα ρχει ε να ει δος συγγε νειας μεταξυ  του ρεαλισμου  και του 

νατουραλισμου , γεγονο ς που δημιουργει  συ γχυση στον προσδιορισμο  του περιεχομε νου 

των δυ ο εννοιω ν. Η συ γχυση οφει λεται συ μφωνα με τους L.R.Furst και P.N.Skrine1 στο 

κοινο  στοιχει ο  που ε γκειται στην πεποι θηση ο τι η τε χνη αποτελει  στην ουσι α μια 

μιμητικη , αντικειμενικη  απεικο νιση της εξωτερικη ς πραγματικο τητας 3. Όμως  

συμπληρω νουν ο τι ο νατουραλισμο ς, ει ναι πιο συγκεκριμε νος και συ γχρονος αλλα  και πιο 

περιορισμε νος απο  τον ρεαλισμο  που  υιοθετει  μια ουδε τερη στα ση σε σχε ση με το  

νατουραλισμο  ο οποι ος ακολουθει  μια πολυ  ειδικη  θεω ρηση του ανθρω που.  Ο σαφη ς και 

ακριβη ς καθορισμο ς του νατουραλισμου  οφει λεται στη στενη  σχε ση του με τις φυσικε ς 

επιστη μες που ω θησε τους νατουραλιστε ς να διαμορφω σουν μια συγκεκριμε νη ιδε α του 

ανθρω που, να θεμελιω σουν ε να αυστηρα  καθορισμε νο προ τυπο ζωη ς. Η στιγμιαι α σχε ση 

του Ρεαλισμου  με το νατουραλισμο  διαφαι νεται και στην αδυναμι α του θεμελιωτη  του 

κινη ματος Emile Zola (1840-1902) να διακρι νει τους νατουραλιστε ς απο  τους ρεαλιστε ς 

συγγραφει ς 4. Ωστο σο η διαφορα  των δυ ο ρευμα των ει ναι οι εσωτερικε ς παρορμη σεις 

των ηρω ων που αφορου ν τον χω ρο της βιολογι ας και ε χουν αιτιακη  σχε ση με την ατομικη  

συμπεριφορα  και το περιβα λλον. Ο δραματουργο ς Gerhart Hauptmann εφαρμο ζει με 

αποτελεσματικο  τρο πο τη νατουραλιστικη  με θοδο στα ε ργα του προβα λλοντας την 

αποτυχι α του ιδεαλισμου  των ηρω ων του σε ε ναν κο σμο που ε χει ως κυ ρια 

χαρακτηριστικα  την απο λυτη λογικη  θεω ρηση της επιστημονικη ς αιτιοκρατι ας  

και την ηθικη  αμφισβη τηση. Ο κο σμος του Hauptmann εξεγει ρεται, συγκρου εται στο πεδι ο 

της πολιτικη ς αντιπαρα θεσης, για να αποδει ξει ο τι κα θε αρχη  δικαι ου ει ναι ε να ιδανικο  

που καταπατα ται απο  την πολιτικη  εξουσι α, το κατεστημε νο. Ο Hauptmann εισα γει τον  

νατουραλισμο  στο θε ατρο, αλλα  αργο τερα μεταπηδα  στο ρεαλισμο . Άλλωστε τα ο ρια 

μεταξυ  των δυο κινημα των ει ναι ρευστα . Ο νατουραλισμο ς στο θε ατρο δεν θα βρει 

σπουδαι ους εκφραστε ς ο πως ο Ρεαλισμο ς.     

  

 

3. Οπ.π, σελ 16. 

4. Οπ.π, σελ 9-16. 
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 Εκτο ς απο  τον Ηauptmann ο Σουηδο ς δραματουργο ς August Strindberg και ο 

Νορβηγο ς θεαρικο ς συγγραφε ας H. Ibsen  αξιοποι ησαν με επιτυχι α τη νατουραλιτικη  

με θοδο. Ο Ibsen γρα φει το 1881 το θεατρικο  ε ργο «Βρικόλακες» που αναφε ρεται στην 

αδυναμι α των ηρω ων να επιλε ξουν ε να τρο πο ζωη ς διαφορετικο  απ’ αυτο ν που επιβα λλει 

το κοινωνικο  κατεστημε νο και ειδικο τερα ο θεσμο ς του γα μου που ε χει ως κυ ρια 

χαρακτηριστικα  την συμβατικο τητα και την υποκρισι α. Το αναπο τρεπτο της μοι ρας που 

καταδικα ζει τους η ρωες σε φυσικη  και κοινωνικη  εξο ντωση και η πα λη τους με τις 

συμβα σεις που δημιουργου ν η οικογε νεια και η κοινωνι α ει ναι στοιχει α του ε ργου που 

παραπε μπουν α μεσα στην αρχαι α ελληνικη  τραγωδι α αλλα  και σε μια ψυχαναλυτικη  

θεω ρηση των χαρακτη ρων ου αποτελει  το κυ ριο γνω ρισμα του ρεαλιστικου  θεα τρου 5.  

Ο Strindberg εστια ζει στον ψυχισμο  των ηρω ων, στην επιβολη  και τον ε λεγχο που 

χαρακτηρι ζει τα με λη του οικογενειακου  χω ρου. Η στροφη  σ' αυτο ν τον οικει ο χω ρο για 

τον Ibsen και τον Chekhov συνυφαι νει τον ρεαλισμο  με το νατουραλισμο  και 

εγκολπω νεται  τον Strindberg στο ρεαλιστικο  θε ατρο. (Δεσποινίς Τζούλια, Ο Πατέρας) 

 Ο ρεαλισμο ς στο θε ατρο εκφρα ζεται με σα απο  συγκεκριμε να γνωρι σματα που 

σηματοδοτου ν μια προσπα θεια για πιστη  απο δοση της καθημερινο τητας, των 

προβλημα των   της   , με σω της θεματολογι ας των ε ργων, των ερμηνειω ν αλλα  και με τη 

δημιουργι α ενο ς θεατρικου  χω ρου που ανταποκρι νεται με ακρι βεια στην αληθοφανη  

αναπαρα σταση της  πραγματικο τητας. Θεωρει ται δεδομε νο ο τι η σκηνογραφι α, η 

ενδυματολογι α, οι φωτισμοι  και ο υποκριτικο ς κω δικας των ηθοποιω ν συντε λεσαν σε μια 

σχεδο ν τε λεια ψευδαι σθηση των αληθινω ν 6. 

 Τα ρεαλιστικα  ε ργα χαρακτηρι ζονται απο  σκεπτικισμο  ο σον αφορα  την επι δραση 

των κοινωνικω ν, φιλοσοφικω ν, πολιτικω ν αξιω ν στην ανθρω πινη ζωη . Αυτη  η 

αμφισβη τηση ει ναι ολοφα νερη στο ε ργο «Βο υτσεκ» του πρωτοπο ρου στη Γερμανικη  

δημιουργι α, Βucher. Ο η ρωας, θυ μα των συνθηκω ν και της προσωπικο τητα ς του, ωθει ται 

σε μια συναισθηματικη  υπερβολη ,  προβαι νοντας σε απα νθρωπες πρα ξεις και 

απογυμνωμε νος απο  τις αξι ες, παραβια ζει τους νο μους, αμφισβητει  το ηθικο  προ τυπο του 

ανθρω που, ο πως αυτο  εκφρα ζεται με σω του πολιτικου  κατεστημε νου 7.  

5. Χουρμουζια δης. Ν. (2006): «Ίψεν ο τραγικο ς», ΘΕΑΤΡΙΚΑ ΤΕΤΡΑΔΙΑ 47: 7-12. 

6. Χα ρτνολ. Φ. (1980): «ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ». Μτφρ. Πατερα κη Ρου λα. Αθη να: Εκδο σεις Υποδομη . 276-279. 

7. Travers, M. (2005). ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗΝ ΝΕΟΤΕΡΗ ΕΥΡΩΠΑΙ ΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ: απο  τον ρομαντισμο  ως το  μεταμοντε ρνο. Αθη να: 

Βιβλιο ραμα 2005, σελ. 170-171. 
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            Η βασικη  στο χευση του ρεαλιστικου  δρα ματος ει ναι να αποκαλυ ψει την κοινωνικη  

υποκρισι α και τη σαθρο τητα της αστικη ς κοινωνι ας. Στρε φεται στο εσωτερικο  θεσμω ν-

στηριγμα των της ταξικη ς κοινωνι ας : η πατριαρχικη  οικογε νεια, ο Τυ πος, ο 

επιχειρηματικο ς κλα δος , καυτηρια ζει την καταπι εση των γυναικω ν, την παραβι αση 

προσωπικω ν ελευθεριω ν και την εξα ρτηση απο  το κε ρδος. Σε αυτο ν τον υποκριτικο  κο σμο 

υπα ρχει μια βαθια  εδραιωμε νη παρακμη  που κρυ βεται επιμελω ς, αλλα  κα ποια στιγμη  

αναδυ εται για να φανει  πο σο ε χει αλλοτριω σει τις ζωε ς των ηρω ων. Οι χαρακτη ρες 

βιω νοντας ε ναν οικογενειακο  εγκλωβισμο , αντιμετωπι ζοντας τα προσωπικα  τους 

αδιε ξοδα και διαισθανο μενοι την προσωπικη  τους κατα πτωση προσπαθου ν να α ρουν 

κα θε ηθικη  αναστολη  και να γκρεμι σουν οποιαδη ποτε κοινωνικη  συ μβαση τους 

περιορι ζει 8. 

 Ο πρωτοπο ρος του ρεαλισμου  στο θε ατρο ει ναι ο ρω σος δραματουργο ς 

Α.Οstrovsky (1823-1866) ο οποι ος επηρεασμε νος απο  την κοινωνικη  κριτικη  και τη 

ρεαλιστικη  διαγραφη  χαρακτη ρων του Ν. Gogol (1805-1852) παρουσι ασε με σα απο  το 

ε ργο του την κοινωνι α της εποχη ς του, ε χοντας ως σημει ο αναφορα ς τον α νθρωπο που τον 

ψυχογραφει  σε  βα θος, παρουσια ζοντας, αφενο ς τις αδυναμι ες του, ο πως την απληστι α, 

αφετε ρου τη σχε ση του με υψηλα  ιδανικα  ο πως ει ναι η αγα πη του για την ελευθερι α. 

Συγχρο νως δεν διστα ζει να καταγγει λει την αναχρονιστικη   ηθικη  του καιρου  του. Στη 

Γαλλι α το θε ατρο με σω της ρεαλιστικη ς και κωμικη ς γραφη ς του  Εu. Labiche ασκει  

κριτικη  στα η θη της αστικη ς τα ξης. Αξιοσημει ωτη ει ναι και η συγγραφη  του πρω του 

κοινωνικου  δρα ματος «Η κυρι α με τις καμε λιες» του Αλεξα νδρου Δουμα  υιου  που αντλει  τη 

θεματικη  του απο  την καθημερινη  ζωη . 

 Οι σημαντικο τερες εξελι ξεις στο ρεαλιστικο  θε ατρο σημειω νονται στο τε λος του 

19ου αιω να με την επι δραση δυ ο μεγα λων δραματουργω ν, Ibsen και Chekhov. 

 Ο Ibsen με σα απο  τα ε ργα του διερευνα  πολυεπι πεδα την ανθρω πινη συνει δηση, τη 

συ γκρουση των ηρω ων με τις καθιερωμε νες κοινωνικε ς συμβα σεις, τη σεμνοτυφι α και τη 

μικροφιλοδοξι α της νορβηγικη ς κοινωνι ας του 19ου αιω να. Προα γει  την αυθεντικη  

ανθρω πινη ψυχη  που αντιπαρατι θεται στους νο μους της κοινη ς ζωη ς. Οι χαρακτη ρες που 

βιω νουν σκληρε ς ψυχολογικε ς συγκρου σεις λο γω της συμβατικο τητας των θεσμω ν, του 

γα μου και των περιορισμω ν που επιβα λλει η κοινωνικη  υποκρισι α.  

8. Οπ.π, σελ 171-172. 
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                Επομε νως δεν περιορι ζεται στην ανα λυση των κοινωνικω ν προβλημα των, αλλα  

σταδιακα  στρε φεται στο ψυχικο  δρα μα των ηρω ων, αναλυ ει τις εμμονε ς τους, τις ενοχε ς 

τους, την πα λη με τον εαυτο  τους και τους κοινωνικου ς κω δικες. Με τον Ibsen 

καθιερω νεται ο ψυχολογικο ς ρεαλισμο ς, αφου  ο κυ ριος εκφραστη ς «του 

προβληματισμε νου θεα τρου» εκθε τει την κοινωνικη  υποκρισι α, τη συμβατικο τητα των 

σχε σεων και τις αδυναμι ες της ανθρω πινης ψυχη ς 9. 

 Εισηγητη ς μιας εντελω ς νε ας δραματικη ς φο ρμας που ε χει ο μως ως θεμε λιο λι θο το 

ρεαλισμο  ει ναι ο Anton Chekhov. Η μελε τη της ψυχολογι ας του ηττημε νου απο  τη ζωη  

ανθρω που που βιω νει μια α χρωμη καθημερινο τητα, ιδιαιτε ρως πληκτικη , ει ναι 

χαρακτηριστικο  της δραματουργικη ς ανα λυσης του Chekhov. Οι χαρακτη ρες του 

προε ρχονται απο  τη μικροαστικη  τα ξη των γαιοκτημο νων του ρωσικου  κοινωνικου  ιστου  

και προσεγγι ζονται με μια λεπτεπι λεπτη ειρωνει α, με ε να ανα λαφρο χιου μορ απο  τον 

συγγραφε α. Ει ναι προ σωπα εγκλωβισμε να στις ψευδαισθη σεις τους και στην επιθυμι α 

τους να αλλα ξουν τη ζωη  τους, αλλα  τελικα  δεν τα καταφε ρνουν και περιορι ζονται στην 

αιχμηρη  πραγματικο τητα. Η δρα ση τους κατευθυ νεται με σα απο  χαμηλο φωνους, 

διακεκομμε νους διαλο γους και μονολο γους που εκφρα ζουν τις εσωτερικε ς τους 

συγκρου σεις και διαμορφω νουν μια συ νθεση καταδικασμε νων οντοτη των. Νιω θουν 

απογοη τευση, γιατι  οι σχε σεις τους χαρακτηρι ζονται απο  τη μοιρολατρι α, την αδρα νεια, 

την αυταρε σκεια, την ε λλειψη κατανο ησης και τους ανταγωνισμου ς 10. 

  Ο ψυχολογικο ς ρεαλισμο ς του Chekov επηρε ασε καταλυτικα  τον Κ.Stanislavski. Ο 

Stanislavski  σκηνοθε τησε το ε ργο του Ρω σου δραματουργου  «Ο Γλα ρος» στο θε ατρο 

Τε χνης της Μο σχας αξιοποιω ντας τη ρεαλιστικη  αποτυ πωση της μικροαστικη ς ρωσικη ς 

κοινωνι ας της εποχη ς για την οποι α ε κανε λο γο Chekov. Έδωσε ιδιαι τερη βαρυ τητα στη 

ψυχολογικη  ερμηνει α των ρο λων και ανε πτυξε το προσωπικο  του συ στημα υποκριτικη ς 

που επηρε ασε ο λους τους μεγα λους ηθοποιου ς που ακολου θησαν και διαμο ρφωσε την 

υποκριτικο  κω δικα για τον κινηματογρα φο 11. 

9. Κου κουλας, Λ. 2006. «Το θε ατρο του Ίψεν», ΘΕΑΤΡΙΚΑ ΤΕΤΡΑΔΙΑ 47: σελ. 13-18 

10. Μποζι λιο, Π. 2006. ΣΠΟΡΑ ΤΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ, μτφρ. Νταρακλι τσα Έλενα, 2η εκδ. Αθη να: Εκδο σεις 

Αιγο κερος σελ. 224-228. 

11.  Οπ.π, σελ. 196-197. 
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 Ο θεατρικο ς συγγραφε ας και δραματουργο ς August Strindberg γρα φει τα ε ργα του 

ε χοντας ως προ τυπο  του τη ρεαλιστικη  γραφη  του Ibsen, αφου  κατευθυ νει την κριτικη  του 

στις ηθικε ς αξι ες και τις κοινωνικε ς συμβα σεις της εποχη ς του, δηλαδη  την πατριαρχικη  

οικογε νεια και τη σχε ση των δυ ο φυ λων. Προσπαθω ντας να ανανεω σει τη θεματικη   και 

τη δραματικη  φο ρμα στρε φεται στη ψυχαναλυτικη  ερμηνει α των χαρακτη ρων ο πως 

διαμορφω νονται με σα απο  τη συγκρουσιακη  αντιπαρα θεση  τους με το περιβα λλον. Στα 

ε ργα του κυριαρχει  η απαισιοδοξι α του για τη ζωη  λο γω της αδυναμι ας των ηρω ων του να 

κατακτη σουν την αλη θεια και να συλλα βουν την αξι α της ανθρω πινης υ παρξης. 

Επιπρο σθετα ει ναι δια χυτο ε να γενικο τερο αι σθημα υπαρξιακη ς κρι σης η οποι α ενισχυ εται 

απο  την υποκρισι α των ανθρω πινων σχε σεων, τη συ γκρουση του α νδρα και της γυναι κας 

στο πλαι σιο της οικογε νειας και τη διαμα χη της θρησκευτικη ς πι στης με τη λογικη - 

επιστημονικη  κρι ση. Στον «Πατε ρα»  του Strindberg οι η ρωες δρουν με σα στα ο ρια που 

θε τει μια προβληματικη  οικογε νεια με σημει ο τριβη ς τη διεκδι κηση της εξουσι ας για την 

ανατροφη  του παιδιου . Διαγρα φεται ο ψυχικο ς κο σμος ενο ς πατε ρα που εκφρα ζει το 

πατριαρχικο  προ τυπο και μιας μητε ρας που σηματοδοτει  τη γυναι κα μιας νε ας εποχη ς με 

θα ρρος και αυτοπεποι θηση, αποφασισμε νη να συγκρουστει  για την κηδεμονι α της κο ρης 

της. Κατα  συνε πεια εξελι σσεται ε νας αγω να ζωη ς και θανα του για την εξουσι α και 

θεμελιω νεται μια σχε ση εξα ρτησης και επιβολη ς στον χω ρο της οικογενειακη ς εστι ας, 

αφου  οι δυ ο γονει ς ζουν συ μφωνα με το νο μο της ζου γκλας. Η οικογε νεια στον «Πατε ρα»  

παρουσια ζει μια απο λυτη ανικανο τητα να προσαρμοστει  το σο στις επιλογε ς που 

επιβα λλονται απο  την κοινωνι α ο σο και σ' αυτε ς που προε ρχονται απο  την εξελικτικη  

πορει α των μελω ν της, της κο ρης και του Ίλαρχου. Ο Ίλαρχος ει ναι σε θε ση να μετεξελιχθει  

σε καταξιωμε νο επιστη μονα και η κο ρη επιδιω κει την ανεξαρτητοποι ηση  της.  Όμως η 

Λα ουρα εμποδι ζει με τη στα ση της αυτο ν τον μετασχηματισμο . Επομε νως ει ναι  μια 

οικογε νεια με συγκεκριμε νη παθολογι α, αφου  τα με λη χα νουν την αι σθηση της 

ατομικο τητα ς τους και οι σχε σεις καθι στανται ανταγωνιστικε ς και τελικα  

ανθρωποφαγικε ς 12. 

 Επομε νως, τα παραπα νω  το ρεαλιστικο  θε ατρο εστια ζει στα κι νητρα και στις 

ψυχολογικε ς μεταπτω σεις των δραματικω ν προσω πων για να ανακαλυ ψει τον ψυχισμο   

 

12. Πετρα κου, Κ. (2019). Α. Στρι ντμπεργκ, «Ο Πατέρας»: Ανοιχτο  Πανεπιστη μιο Κυ πρου σελ 19-23. 
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τους.  Απω τερος στο χος ει ναι το ψυχογρα φημα των θεατρικω ν χαρακτη ρων. Αυτη  η 

οπτικη  δημιουργει  ε κρηξη συναισθημα των στον ψυχικο  κο σμο του θεατη , παρε χοντα ς του 

τη δυνατο τητα να ταυτιστει  με τους η ρωες. 

             Συνοψι ζοντας το ρεαλιστικο  θε ατρο καταγγε λλει την κοινωνικη  ατροφι α  και 

υποκρισι α αλλα  και αναδεικνυ ει την προσωπικη  κρι ση των ηρω ων, τις εσωτερικε ς 

συγκρου σεις και τις ηθικε ς τους ατε λειες. Κα ποιοι απ’ τους χαρακτη ρες «δραπετευ ουν» 

απο  τον κλειστοφοβικο  τους κο σμο, ο πως η Νο ρα στο Κουκλόσπιτο του Ibsen. Άλλοι 

αδυνατου ν να αλλα ξουν την ζωη  τους, ο πως οι τρει ς αδερφε ς στο ομω νυμο ε ργο του 

CHEKHOV και ο οικογενειακο ς θεσμο ς ταλανι ζεται για ακο μη μια φορα  στον Πατέρα  του 

Strindberg. 

             Αυτα  τα χαρακτηριστικα  του ρεαλιστικου  θεα τρου ε χουν επηρεα σει την γραφη  του 

ΜακΝτο να, ο οποι ος με σα απο  το ε ργο του «Η Βασίλισσα της Ομορφιάς» απομυθοποιει  με 

το μαυ ρο χιου μορ του τον οικογενειακο  θεσμο , την σχε ση μητε ρας – κο ρης αλλα  και την 

Ιρλανδικη  παρα δοση. Οι χαρακτη ρες του ε ργου βιω νουν τις κοινωνικε ς συμβα σεις και 

προσπαθου ν να απαλλαγου ν απο  τα δεσμα  που ε χουν δημιουργη σει οι ι διοι. 

 

1.2 Το Θεατρικό κίνημα << In yer  face>>  και η 

θεατρική γραφή του ΜακΝτόνα 

 

     Ένα συ γχρονο παρακλα δι του ρεαλιστικου  θεα τρου αξιοποι ησε ο Μα ρτιν Μακ Ντο να 

που ε κανε την εμφα νιση  του τη δεκαετι α του 1990 με το «In yer face». Το θε ατρο στα 

μου τρα, ο πως αλλιω ς λε γεται το «In yer face» ε χει τις ρι ζες του στο θε ατρο της 

σκληρο τητας του Α.Artaud.. Ο Αrtaud πι στευε πως η θεατρικη  πρα ξη αποτελου σε μια 

δρα ση α μεσης βι ας που θα αφυ πνιζε τον ακροατη  με την αγριο τητα των σκηνικω ν 

εικο νων που θα δημιουργου σε. Η "σκληρο τητα'' του Αrtaud ταυτι ζεται με τη 

συναισθηματικη  και φυσικη  βι α που εκφρα ζει την οργη  του ατο μου απε ναντι σε μι α 

στα σιμη ζωη  ,χωρι ς ε μπνευση. Ο Αrtaud η θελε με σω του θεατρικου  ε ργου να ε ρθουν στην 

επιφα νεια τα πιο αρχε γονα ε νστικτα και φο βοι των θεατω ν, ω στε να αναζητη σουν την 
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εσωτερικη  αλη θεια τους 13. Νομοτελειακα  το κοινο   

σημει ο με το θε ατρο στα μου τρα ει ναι ο τρο πος που προσεγγι ζεται απο  τις δυ ο πλευρε ς η 

ε ννοια της ''σκληρο τητας''.  Η ''σκληρο τητα'' λαμβα νεται ως δεδομε νη συνθη κη αλλα  και 

ως ασι γαστη επιθυμι α για ζωη . Ο ε ρωτας, ο θα νατος, ο πο νος, η μοναξια  ει ναι 

αναγκαιο τητες, ''σκληρο τητες'', χωρι ς τις οποι ες η ζωη  δεν θα μπορου σε να συνεχιστει . Η 

''σκληρο τητα'' αποτελει  ε να ει δος θεατρικη ς ε κφανσης που αποσκοπει  στο να συγκλονι σει 

το ασυνει δητο, να σοκα ρει το κοινο , ω στε να βρεθει  αντιμε τωπο με τις πιο μυ χιες και 

σκοτεινε ς πλευρε ς του. Η ''σκληρο τητα'' ωθει  τον ακροατη  να βιω σει το αι σθημα της 

αγανα κτησης και απε χθειας , να εκφρα σει μια καταπιεσμε νη αλη θεια, να δημιουργη σει μια 

νε α εικο να για τον εαυτο  του και μια προσωπικη  κοσμοαντι ληψη 14. 

  Το «In yer face» καταθε τει μια νε α θεατρικη  πρακτικη  που απορρι πτει το 

καθιερωμε νο συ στημα αξιω ν με σω της αισθητικη  του ''σοκ''. Κυρι αρχο χαρακτηριστικο  

της ει ναι το ανι ατο τραυ μα, σωματικο  και ψυχικο , που αποδι δεται στη σκηνη  αλλα  και 

μεταφε ρεται στις ψυχε ς των θεατω ν. Στη συνε χεια αποσκοπει  στο να προκαλε σει το κοινο  

με ε να α κρως επιθετικο  τρο πο, παρουσια ζοντας επι  σκηνη ς βι αιες πρα ξεις: κακοποιη σεις, 

ακρωτηριασμου ς και βιασμου ς. Αυτη  η κυνικη  προ κληση μπορει  να κινητοποιη σει το 

θεατη  ω στε να επικρι νει την κοινωνικη  υποκρισι α και την ανθρω πινη ανοησι α αφενο ς, 

αφετε ρου να το εμπλε ξει α μεσα με ο σα συμβαι νουν στη σκηνη  προκαλω ντας μια αι σθηση 

φρι κης και τρο μου. Στην ουσι α το θε ατρο της σκληρο τητας, ο πως λε γεται αλλιω ς το «In 

yer face», θε λει να προβληματι σει το κοινο  σχετικα  με το βα ρος της ωμη ς 

πραγματικο τητας που δυ σκολα μπορει  κανει ς να αντε ξει χωρι ς να νιω σει δυσφορι α, πο νο, 

αποστροφη , χωρι ς να αναρωτηθει  ποιος ει ναι 15. 

 

 

13. Ο Antoine Marie Joseph Paul Artaud, metaj;y toy 1931 kai 1936, διατυ πωσε μια θεωρι α γι’ αυτο  που ονομα ζεται 

«Θε ατρο της Σκληρο τητας» σε μια σειρα  δοκιμι ων που δημοσιευ θηκαν στην Nouvelle Revue Francaise. 

Αργο τερα, το 1938 τα δοκι μια εκδο θηκαν με τον τι τλο Le Theatre et son double ( Το θε ατρο και το ει δωλο  του). 

Σε αυτο  συμπεριλαμβα νονται τα δυο μανιφε στα για το θε ατρο της σκληρο τητας που αποτε λεσαν τη θεωρητικη  

βα ση του Θεα τρου του Παραλο γου. 

14. Χατζηβασιλει ου, Χ. 2020. ΣΓΧΡΟΝΗ ΒΡΕΤΑΝΙΚΗ ΔΡΑΜΑΤΟΥΡΓΙΑ: Το Θε ατρο Στα Μου τρα (In-your-face theater) 

ως ανα γνωση της κοινωνικη ς τοπογραφι ας του 1990. Θεσσαλονι κη: Εκδο σεις Επι κεντρο σελ. 37-38. 

15. Οπ,π, σελ 50-51. 
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          Ο ωμο ς ρεαλισμο ς που εκφρα ζεται με σα απο  ιδιαι τερη σωματικη  και ψυχολογικη  βι α 

κυριαρχει  στα ε ργα του Μα ρτιν Μακ Ντο να. Ει ναι αξιοσημει ωτο πως πι σω απο  τη βι α που 

εκδηλω νουν με δια φορους τρο πους οι η ρωε ς του, κρυ βονται η μοναξια  και η  λυ πη, 

συναισθη ματα που πα ντα συνοδευ ονται απο  ε να δυνατο , μαυ ρο χιου μορ. Μη πως αυτο ς ο 

ιδιαι τερος συνδυασμο ς των συναισθημα των αφυπνι ζει το θεατη  και τον προκαλει  να 

παρακολουθη σει και να αντε ξει την  πραγματικο τητα που περιγρα φουν οι δραματικοι  του 

η ρωες.                                                        

      Μια συ ντομη επισκο πηση στη θεματικη  των ε ργων του Μα ρτιν Μακ Ντο να ε ρχεται να 

επιβεβαιω σει την προαναφερθει σα ρητορικη  ερω τηση. Ο κο σμος του ΜακΝτο να ει ναι 

αποκρουστικο ς, προκλητικο ς, δυσα ρεστος. Με σα απο  τη δρα ση των ηρω ων του 

καταγγε λλει την κοινωνι α που γεννα  τη βι α και κατ' επε κταση την οικογε νεια που την 

αναπαρα γει. Ο θεατη ς εισε ρχεται σε ε ναν αρρωστημε νο κο σμο στον οποι ο εκδηλω νεται με 

ποικι λες εκφα νσεις η σωματικη  και ψυχολογικη  βι α. Ει ναι αναπο σπαστα συνυφασμε νη με 

το μαυ ρο χιου μορ που παρεισφρε ει στο δρα μα και δημιουργει ται μια αμφι δρομη σχε ση. 

Έτσι δημιουργει ται ε να ει δος κωμικου  παραλογισμου  στον οποι ο ισορροπου ν η βι α και η 

τρυφερο τητα που αποτελου ν χαρακτηριστικα  στοιχει α της μαυ ρης κωμωδι ας. 

 Αυτο  το πα ντρεμα της μαυ ρης κωμωδι ας με στοιχει α αστυνομικου  θρι λερ 

διαφαι νεται σε ε να απο  τα τελευται α ε ργα του ΜακΝτο να, τον ''Πουπουλε νιο'' (2003). Σε 

ε να α γνωστο αυταρχικο  καθεστω ς ε νας συγγραφε ας ανακρι νεται απο  δυ ο αστυνομικου ς 

για τις ''παρα ξενες'' ιστορι ες που ε χει γρα ψει για παιδια : για ε να κοριτσα κι που χα θηκε 

στους θα μνους και για ε να μικρο  εβραιο πουλο. Οι η ρωε ς του ει ναι θυ ματα της πολιτικη ς 

εξουσι ας και ενο ς κο σμου που κυριαρχου ν ο παραλογισμο ς και η διαφθορα , ενο ς κο σμου 

σκοτεινου , τραγικου  που ε χει ανα γκη απο  την παιδικη  τρυφερο τητα. Τα στοιχει α της 

κοινωνικη ς και ψυχικη ς κατα πτωσης με σα στην οποι α δρουν οι η ρωες του Μακ Ντο να 

υπα ρχουν και στο ε ργο του «Μι α στα ση στο Σποκε ιν» (2010) ο που ε νας μυστηριω δης 

α νδρας ψα χνει για εικοσιεπτα  ολο κληρα χρο νια το χαμε νο αριστερο  του χε ρι που 

συμβολι ζει τα ψυχολογικα  τραυ ματα τα οποι α κουβαλα  και ε χει την ανα γκη να τα 

επουλω σει. 

 Η θεματολογι α του διαφοροποιει ται αισθητα  στα ε ργα  «Ο Δη μιος» (2015) και «Ένα 

πολυ , πολυ  σκοτεινο  θε μα» (2018), αφου  ασχολει ται με την κατα ργηση της θανατικη ς 

ποινη ς και το ζη τημα της ιστορικη ς μνη μης ο πως σχετι ζεται με την περι οδο και τις 
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επιπτω σεις της αποικιοκρατι ας, χωρι ς ο μως να εγκαταλει πει το αγαπημε νο του 

συγγραφικο  ει δος, το κωμικο  δρα μα. 

 Ο «Δη μιος» (2015) αποτελει  μια επι καιρη μαυ ρη κωμωδι α σχετικα  με το ρο λο της 

θανατικη ς ποινη ς. Με την κατα ργηση της θανατικη ς ποινη ς στην Αγγλι α το 1965, ο 

δευ τερος καλυ τερος δη μιος στην Βρετανι α προβληματι ζεται για το με λλον του. Ο 

προβληματισμο ς του αποτελει  αφορμη  για να θι ξει ο συγγραφε ας με σα απο  τη δικη  του 

οπτικη  τον ρο λο της βι ας και πω ς μπορει  να αντιμετωπιστου ν οι επιπτω σεις των 

εγκληματικω ν πρα ξεων.                                              

Η κριτικη  του για την αποικιοκρατι α, στο ε ργο του “ Ένα πολυ , πολυ  σκοτεινο  

θε μα” και ειδικο τερα για τις γενοκτονι ες των λευκω ν στην Αφρικη , παρουσια ζεται ε μμεσα 

στην ιστορι α  που αναφε ρεται σε ε να οικει ο και αγαπητο  προ σωπο των παιδιω ν, τον Χανς 

Κρι στιαν Άντερσεν. Σε ε να αρχοντικο  στην Κοπεγχα γη ο Άντερσεν κρυ βει στη σοφι τα του 

σπιτιου  ε να σκοτεινο  μυστικο , την αληθινη  πηγη  των ιστοριω ν του, μι α μικρη  μαυ ρη 

γυναι κα απο  το Κογκο . 

 Η τριλογι α των νη σων Aran περιλαμβα νει τρι α ε ργα: «Ο σακα της του Ίνισμαν» 

(1997), «Ο υπολοχαγο ς του Ίνισμορ» (2001) και το «The banshees of Inisheer» 

(αδημοσι ευτο). Κοινο  στοιχει ο το ο τι οι χαρακτη ρες αυτω ν των ε ργων αντιμετωπι ζουν την 

κοινωνικη  και οικογενειακη  βι α, αιχμηρο  ζη τημα που τους ωθει  να αντιδρα σουν. 

 "Ο Υπολοχαγο ς του Ίνισμορ" ει ναι ε νας παρανοι κο ς τρομοκρα της διωγμε νος απο  τις 

τα ξεις του I.R.A. Φυσικα  δεν απουσια ζει το φλεγματικο  χιου μορ του ΜακΝτο να, αφου  ο 

η ρωας επιστρε φει στο το πο του, το νησι  Ίνισμορ, για να εκδικηθει  για το νεκρο  γα το του 

που ταυτι ζεται με την ιδε α της ανεξα ρτητης Ιρλανδι ας. Την αναλγησι α και αδιαφορι α του 

κοινωνικου  περι γυρου ε ρχεται να αντιμετωπι σει και ο σακα της του νησιου  στο ε ργο “Ο 

σακα της του Ίνισμαν”  

 Το κοινο  θεματικο  στοιχει ο που συναντα με στην τριλογι α του «Leenane» ει ναι οι 

οικογενειακε ς σχε σεις που διε πονται απο  πρωτοφανη  αγριο τητα. Στο ε ργο του “Ένα 

Ιρλανδε ζικο κρανι ο” (1997) ο πρεσβυ τερος του χωριου  , Μικ,  ανησυχει  μη πως 

ανακαλυ ψει πως η γυναι κα του που πε θανε πριν απο  εφτα  χρο νια, ει χε ερωτευτει  κα ποιον 

α λλο α ντρα. Γι’ αυτο  αναζητα  το κρανι ο της στο νεκροταφει ο του Leenane μαζι  με το 

βοηθο  του Μα ρτιν. Κονιορτοποιει  τους σκελετου ς των νεκρω ν με μια σφυ ρα στο τραπε ζι 

της κουζι νας του και προβαι νει ε τσι σε μια πρα ξη κανιβαλισμου  δηλω νοντας τον 
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βαθυ τατο φο βο του για το θα νατο. Για α λλη μια φορα , ο ΜακΝτο να  δημιουργει  ε ναν 

σκληρο  και κλειστοφοβικο  κο σμο ο που οι η ρωες ε χουν να αντιμετωπι σουν την υποκρισι α, 

τη διαφθορα  αλλα  και την υποψι α ο τι και οι ι διοι μπορει  να αποτελου ν με λος αυτου  του 

ανη θικου και ψυχοπαθου ς συνο λου. 

 Η μοναξια  στην “Άγρια Δυ ση” (1997) ε ρχεται να επιβεβαιω σει για μια ακο μη φορα  

την αρμονικη  συνυ παρξη του τραγικου  και του γελοι ου στον συγγραφικο  κο σμο του Μακ 

Ντο να. Η καταθλιπτικη  ατμο σφαιρα που χαρακτηρι ζει μια πρωτοφανη  σε αγριο τητα 

αδελφικη  σχε ση ει ναι στενα  συνδεδεμε νη με ισχυρε ς δο σεις μαυ ρου χιου μορ που 

ενεργοποιει  την κρι ση και το θυμικο  του θεατη . Τα δυ ο αδε λφια, ο Βα λεν και ο Κο λμαν, 

διακατε χονται απο  εμμονε ς και το μο νο κοινο  που τους χαρακτηρι ζει ει ναι ο τι βρι σκονται 

σε μια μο νιμη συ γκρουση, σχεδο ν αλληλοσπαρα ζονται. Έτσι διαμορφω νουν μια μι ζερη, 

βι αιη καθημερινο τητα που κρυ βει ε να τραγικο  μυστικο :  κα ποιος απ’ τους δυ ο ε χει 

σκοτω σει τον πατε ρα τους. Για μια ακο μη φορα  η προβληματικη  οικογε νεια και ο 

παρηκμασμε νος κοινωνικο ς περι γυρος που περιλαμβα νει  δολοφονι ες, αυτοκτονι ες των 

μελω ν της κοινο τητας- ει ναι καταλυτικοι  παρα γοντες που επηρεα ζουν τη δρα ση των 

δραματικω ν προσω πων.  

 
 1.3 Οι ανθρωποφαγικές σχέσεις στο έργο <<Η 

Βασίλισσα της Ομορφιάς>> 

 

 

 Ας προχωρη σουμε ο μως στην ιστορι α μιας δυσλειτουργικη ς  σχε σης ανα μεσα σε μια 

ω ριμη κο ρη, τη Μωρη ν και την ηλικιωμε νη μητε ρα της τη Μαγκ που αποτελει  την υπο θεση 

του πρω του ε ργου της τριλογι ας “Η Βασι λισσα της Ομορφια ς” (1996). 

 Ο ΜακΝτο να στο ε ργο του “Η Βασι λισσα της Ομορφια ς” εστια ζει στην 

ενδοοικογενειακη  βι α: ψυχολογικη  και λεκτικη . Επικεντρω νεται στη βι αιη, εξουσιαστικη  

σχε ση της εβδομηντα χρονης Μαγκ Φο λαν με τη σαραντα χρονη Μωρη ν. Η σχε ση τους ει ναι 

αναγκαστικη  λο γω της συμβι ωση ς τους σε μια απομακρυσμε νη αγροικι α στη Δυτικη  
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Ιρλανδι α, στην κωμο πολη Leenane. Η Μαγκ, η μητε ρα, ει ναι ιδιαι τερα καταπιεστικη  και 

συμπεριφε ρεται απα νθρωπα στην κο ρη της. Αντιμετωπι ζει την Μωρη ν με μια δια θεση 

εκδικητικη . Θεωρει  ο τι η κο ρη οφει λει να την υπηρετει  και να ικανοποιει  κα θε της ανα γκη. 

Ει ναι κυριευμε νη απο  φοβι ες για την υγει α της, αν και δεν φαι νεται να υποφε ρει απο  

κα ποια συγκεκριμε νη αρρω στια. Αυτε ς οι φοβι ες την καθιστου ν περισσο τερο τυραννικη  

και δυ στροπη. Η ψυχολογικη  βι α που ασκει  στην κο ρη της γι νεται φανερη  απο  μια υ πουλη, 

εκδικητικη  πρα ξη: αδεια ζει το “νυχτερινο  της δοχει ο” με τα ου ρα στο νεροχυ τη, γεγονο ς 

που προξενει  παρα πονα απο  την πλευρα  της Μωρη ν για μια περι εργη δυσοσμι α στην 

κουζι να. Η Μαγκ ει ναι ε να τοξικο  προ σωπο που δεν διστα ζει να στερη σει τη χαρα  της ζωη ς 

με κα θε τρο πο απο  την κο ρη της, να στραγγι ζει την ενε ργεια  της, να της κλε βει την 

αισιοδοξι α, εμμε νοντας στις αρνητικε ς πλευρε ς, στις αδυναμι ες του χαρακτη ρα της 

Μωρη ν. Ταυτο χρονα υπονομευ ει κα θε προσπα θεια  της Μωρη ν να ζη σει ελευ θερη και 

χαρου μενη μακρια  απο  αυτη  την αι σθηση του εγκλωβισμου . 

  Όταν στο σπι τι φτα νει ο Πα το, ε νας παλιο ς ε ρωτας της Μωρη ν, εκει νη προσπαθει  

μηχανορραφω ντας να τον απομακρυ νει, ω στε να καταφε ρει να την κρατη σει 

εγκλωβισμε νη στο σπι τι με χρι το τε λος της ζωη ς της. Υποσκα πτει την Μωρη ν, καθω ς 

αποκαλυ πτει στον Πα το ο τι η κο ρη της ε χει εισαχθει  σε ψυχιατρικη  κλινικη  στην Αγγλι α 

και ο τι αποπειρα θηκε να της κα ψει το χε ρι βα ζοντα ς το πα νω στο αναμμε νο μα τι της 

ηλεκτρικη ς κουζι νας. Το χε ρι της Μαγκ ει ναι ο ντως καμμε νο. Η πιο σκληρη  απο δειξη της 

δολοπλοκι ας ει ναι ο ταν η Μαγκ θα κα ψει το γρα μμα που ε στειλε ο Πα το στην  Μωρη ν στο 

οποι ο της ει χε προτει νει να παντρευτου ν και να ζη σουν στην Αμερικη . 

 Η Μωρη ν με την υιοθε τηση μιας καυστικη ς και ιδιαι τερα επιθετικη ς συμπεριφορα ς 

απε ναντι στη μητε ρα της συμβα λλει στη διαμο ρφωση του δι πολου θυ τη-θυ ματος που 

διαρκω ς εναλλα σσεται. Αρχικα  η Μωρη ν ει ναι η φωνη  της ηθικη ς που υπηρετει  τη μητε ρα 

της, υπομε νει τις ιδιοτροπι ες της ως καλη  κο ρη, νιω θει ενοχε ς, δεν την εγκαταλει πει ο πως 

οι δυ ο αδελφε ς της, αλλα  αναλαμβα νει την ευθυ νη της φροντι δας της. Αυτο  διαφαι νεται 

στο Α΄ με ρος του ε ργου και για αυτο  οι θεατε ς ταυτι ζονται μαζι  της λο γω της ηθικη ς της 

στα σης. Παρα λληλα ο μως με την επανεμφα νιση του Πα το, η Μωρη ν θα πιστε ψει πως 

μπορει  να ζη σει ξανα , ελευ θερη, μαζι  με τον αγαπημε νο της και να δραπετευ σει απο  τα 

δεσμα  της  ψυχαναγκαστικη ς μητε ρας της . Σταδιακα , η Μωρη ν θα απαλλαγει  απο  τις 

ενοχε ς της και θα προσπαθη σει να υψω σει το ανα στημα  της, αντιμετωπι ζοντας την Μαγκ 
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με τον ι διο σκληρο , και εκδικητικο  τρο πο: θα φλερτα ρει χυδαι α τον Πα το μπροστα  της για 

να την προκαλε σει. Η συ γκρουση ει ναι αναπο φευκτη μο νο που θα αλλα ξουν οι ρο λοι. Όταν 

η Μωρη ν καταλα βει ο τι η μητε ρα της, της στε ρησε το δικαι ωμα για μια νε α ζωη , θα τη 

δολοφονη σει, ανοι γοντας το κεφα λι της στα δυ ο με τη μασια  του τζακιου . Πλε ον η Μωρη ν 

ει ναι θυ της αλλα  και θυ μα, αφου  κα θεται στην κουνιστη  πολυθρο να της μητε ρας της και 

παι ρνει τη θε ση της.   
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Κεφάλαιο 2 
Ωμός ρεαλισμός και χιούμορ: μαύρη κωμωδία 

 

 

 Άρρηκτη ει ναι η σχε ση του ωμου  ρεαλισμου  με το καυστικο  και ειρωνικο  χιου μορ 

του συγγραφε α ω στε να διαμορφωθει  ε να κλι μα μαυ ρης κωμωδι ας και να επιβεβαιωθει  ο 

χαρακτηρισμο ς των ε ργων του Μακ Ντο να ως κωμικα  δρα ματα. Η γλω σσα χρησιμευ ει ως 

ο ργανο-φορε ας επιθετικω ν συναισθημα των που οδηγου ν στον αλληλοσπαραγμο  των 

ηρω ων. Στη πρω τη πρα ξη του ε ργου, ο λο γος εκφρα ζει τη τοξικο τητα της Μαγκ, η οποι α 

θε λει να την υπηρετου ν και να ικανοποιου ν τις εμμονε ς της. Ει ναι χαρακτηριστικε ς οι 

φρα σεις που δηλω νουν την ψυχολογικη  και συναισθηματικη  πι εση που ασκει  στη κο ρη 

της: “Το χυλό μου. Θα μου φτιάξεις το χυλό μου;”σελ.12 , “Ξέχασες το τσάι μου”σελ.17, 

“Ζάχαρη. Την ξέχασες. Πήγαινε βάλε μου.”σελ.18, “Μωρήν! Η πόρτα Μωρήν!”σελ.19. Ακο μη 

και στο Ρε η τον αδερφο  του Πα το γι νεται φορτικη : “Μιας και είσαι εδώ φτιάξε μου μια 

κούπα τσάι”σελ.25.  

 Η Μωρη ν απε ναντι σε αυτη ν τη καταπιεστικη  μητε ρα απαντα  με ε ναν αιχμηρο  και 

καυστικο  τρο πο:“στην Ιρλανδία ζεις!”σελ.14, “στην Ιρλανδία πρέπει να μιλάνε 

Ιρλανδικά”σελ.15. Άλλοτε πα λι γι νεται αγενη ς, σκληρη  και εκφρα ζει το θυμο  της με μια 

γλω σσα ακραι α: “Είσαι γριά και είσαι ηλίθια και δεν ξέρεις τι λες. Τώρα σκάσε και φάε το 

χυλό σου.”σελ.17, “Όμως κάποιον τύπο σαν κι αυτόν θέλω να γνωρίσω και να τον φέρω εδώ, 

αν το βίτσιο του είναι να σκοτώνει γριές”σελ.17 , “Αν σε σκότωνε το μπόνους θα ήταν να του 

κάτσω.”σελ.18 

 Το μαυ ρο χιου μορ που προκυ πτει απο  την κυνικη  και την ειρωνικη  γλωσσικη  

ε κφραση των προσω πων α λλοτε οφει λεται στην αδυναμι α συνεννο ησης και α λλοτε 

κρυ βει πο νο, θλι ψη και οργη . Χαρακτηριστικα  στη δευ τερη σκηνη  της Α΄ πρα ξης ο Ρε η 

προσπαθει  να συνεννοηθει  με τη Μαγκ η οποι α εσκεμμε να τον εκνευρι ζει, γιατι  δεν 
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επιθυμει  να παραβια ζεται ο ιδιωτικο ς χω ρος του σπιτιου  της απο  κα ποιον που μπορει  να 

διαταρα ξει την εξαρτημε νη σχε ση της με την κο ρη της: “Η Μωρήν είναι στο κοτέτσι. Αυτό 

στην τηλεόραση τι είναι;”σελ.20, “Περιμένω τα νέα” απαντα  η Μαγκ, “Θα περιμένετε 

πολύ”σελ.20 αντιλε γει εκνευρισμε νος ο Ρε η και συμπληρω νει “Μου το ‘χετε πει τρεις φορές. 

Η Μωρήν είναι στο κοτέτσι. Πάτε για ρεκόρ στο Γκίνες;”, “Εγώ δεν πάω πουθενά. Η Μωρήν 

είναι στο κοτέτσι,”σελ.21, επιμε νει η Μα γκυ. 

Ο εγκλωβισμο ς της Μωρη ν σε ε να α θλιο τρο πο ζωη ς χωρι ς επιστροφη  διαφαι νεται 

σε αρκετα  σημει α του ε ργου: “Αρκετά που σ’ έχω στο κεφάλι μου και σε υπηρετώ είκοσι 

χρόνια! Ούτε να βγω ένα βράδυ δε μ’ αφήνεις;”σελ.31, “Εσύ δεν θα πεθάνεις ποτέ! Εσύ θα 

τριγυρίζεις για πάντα εδώ, μόνο και μόνο για να με βασανίζεις”σελ.34. Η Μαγκ δεν διστα ζει 

να “χτυπη σει” σκληρε ς φρα σεις την κο ρη της: “Θα είσαι πάνω από εβδομήντα το βράδυ που 

θα με ξενυχτάς μέσα στο φέρετρό μου.”σελ.34 

Στο τε λος της Α΄ πρα ξης ο λο γος της Μωρη ν γι νεται ιδιαι τερα προκλητικο ς, γιατι  

θε λει να εκδικηθει  τη μητε ρα της με κα θε τρο πο. “Πρέπει να μου τον ξαναβάλεις αγόρι μου. 

Πολύ γουστάρω να μου τον βάλεις τώρα...”σε΄.53 Δεν διστα ζει να κατηγορη σει τη μητε ρα 

της, να την προσβα λει, να την αποδομη σει. “Μύρισε το νεροχύτη, να, εδώ μύρισε!”, “Τα 

κάτουρά της είναι! Έρχεται και αδειάζει εδώ το καθίκι της κάθε πρωί!”σελ.55 

Η συ γκρουση κορυφω νεται ανα μεσα στις δυ ο γυναι κες και η γλω σσα γι νεται 

περισσο τερο επιθετικη . Η Μαγκ θεωρει  την κο ρη της ανη θικη και παρα λληλα προσπαθει  

να αποδει ξει ο τι ει ναι τρελη , α ρα δεν μπορει  να φυ γει απο  το σπι τι. Πρε πει να μει νει μαζι  

της. Ο εγκλεισμο ς της ει ναι αναπο φευκτος. “Ρίξε κανα ρούχο πάνω σου, που γυρνάς εδώ 

μέσα έτσι! Κρύψε τα κρέατά σου.”σελ.55, “Έτσι τριγύρναγες στην κλινική στην Αγγλία!...Στην 

κλινική! Στην κλινική!... Θες να ακούσεις τι κλινική είναι παλικάρι μου; Τρελάδικο! Τρελάδικο 

στην Αγγλία!”σελ.56 

Η Μωρη ν δεν μπορει  να συγκρατη σει την οργη  της “Βούλωσε το κωλόστομά σου!... Σκάσε 

βρωμόγρια!”σελ.56. 

 Στο τε λος της Α΄πρα ξης η Μαγκ τρομοκρατημε νη προσπαθει  να ενισχυ σει τους 

φο βους και τις ανασφα λειες της Μωρη ν για τον Πα το “Σιγά που θα σου γράψει!”  και την 

επαναφε ρει στη θε ση εξα ρτησης και υποταγη ς. “Ο χυλός μου κρύωσε! Ο χυλός μου 

κρύωσε!”σελ.62. 

 Η Μωρη ν στη τρι τη σκηνη  της Β’ πρα ξης δει χνει να μην αντε χει τη συμπεριφορα  της 
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μητε ρας της. Θε λει να απαλλαγει  απο  αυτη ν: “Σε λίγο θα σε βάλω σε οίκο ευγηρίας”σελ.76. Η 

Μαγκ σε μια απε λπιδα προσπα θεια να κρατη σει την κο ρη της κοντα  της, της επισημαι νει 

πως ει ναι ακο μη παρθε να με μηδενικη  σεξουαλικη  ζωη . Το ξε ρει επειδη  δια βασε το γρα μμα 

που της ε στειλε ο Πα το. Η Μαγκ αντιδρα  βι αια ρι χνοντας καυτο  λα δι πα νω στο η δη 

καμμε νο χε ρι της. Η Μαγκ παραδε χεται πως ε καψε το γρα μμα και διαπιστω νει ο τι η θε ση 

της ει ναι τραγικη . Θα μει νει μο νη της χωρι ς τη φροντι δα της κο ρης της: “Ποιος θα κοιτάξει 

εμένα;”σελ.86. Στο τε λος του ε ργου η Μωρη ν μονολογει : “Ναι, κόντεψες να τα καταφέρεις- 

παρά πέντε λεπτά θα τα είχες καταφέρει. Κακομοίρα! Κακομοίρα, εγωίστρια, 

κωλόγρια!”σελ.87 

 

                                                              

 

                                                                                                                                                                                             

 

 

 

 

 

 

 

 



18 
 

Κεφάλαιο 3 
3.1 Η Ιρλανδική ταυτότητα και η Βασίλισσα της     

Ομορφιάς 

 

 

        Ο ΜακΝτόνα δεν ήταν τελικά ένας πενηντάχρονος-εξηντάχρονος εργάτης ή γεωργός 

από την Ιρλανδική επαρχία της Κονεμάρα με μια ιδιαίτερη σκοτεινή φαντασία όπως 

πίστεψε αρχικά η καλλιτεχνική διευθύντρια του Druid Theatre Company και συνεργάτης 

της Garry Hynes στο Royal Court, όταν έλαβε με το ταχυδρομείο το 1996 Τη Βασίλισσα της 

Ομορφιάς του 26χρονου τότε Μάρτιν ΜακΝτόνα. «Όταν αργότερα γνώρισα τον Μάρτιν και 

είδα πόσο πολύ "South Londoner" είναι, ξαφνιάστηκα. Αμέσως μετά όμως έμαθα ότι οι 

γονείς του ήταν Ιρλανδοί μετανάστες από την Κονεμάρα που ήρθαν στο Λονδίνο τη 

δεκαετία του 1960 και όλο το πράγμα άρχισε να βγάζει νόημα. Είναι η κλασσική 

περίπτωση ενός συγγραφέα που βρίσκεται σε απόσταση από την κοινότητα για την οποία 

γράφει -και αυτό του δίνει μια ιδιότυπη ελευθερία-, και ο οποίος επιπλέον διαθέτει και μια 

απολύτως σύγχρονη ευαισθησία» 16. (Ruth Little, Emily McLaughlin, The Royal Court 

Theatre InsideOut, Oberon, Λονδίνο 2007, σ. 324) 

Έχοντας λοιπόν βιώματα από το κοσμοπολίτικο Λονδίνο και καταγωγή από το 

Leenaun, ένα όμορφο χωριό της επαρχίας της Κονεμάρα ο .ΜακΝτόνα προσπαθεί να 

ισορροπήσει ανάμεσα σε δύο έθνη, δύο ταυτότητες και να διαμορφώσει τη δραματουργία 

του βασισμένη σε ένα πλέγμα διαφορών που χαρακτηρίζει την Ιρλανδική ιστορία και κατά 

συνέπεια το Ιρλανδικό θέατρο. Οι Ιρλανδοί βιώνουν διαχωρισμούς θρησκευτικούς και 

εδαφικούς που οδήγησαν σε εμφύλιες συρράξεις: συγκρούσεις Καθολικών και 

Προτεσταντών, τη δράση του I.R.A. που πολεμά για την ανεξαρτησία της Ιρλανδίας 

απέναντι στο Βρετανικό ιμπεριαλισμό. 

16. Οπ,π, σελ. 238-240. 



19 
 

Συγχρόνως το Ιρλανδικό θέατρο ακολουθεί μια ανάλογη  πορεία στην προσπάθεια 

διαμόρφωσης μιας εθνικής ταυτότητας υποστήριξη του οράματος για την εθνική 

ανεξαρτησία, περνώντας από το ρομαντισμό και την ηθογραφία στο ρεαλισμό και το 

θέατρο του Παραλόγου, για να καταλήξει στο σύγχρονο πειραματικό θέατρο. Το 

εμβληματικό Abbey Theatre του Δουβλίνου, ακολούθησε αυτή την πορεία με μια 

θεματολογία που θίγει την ταξική πάλη, τον αντιμιλιταρισμό, τη φτώχεια, την ανεργία και 

τη μετανάστευση. Το Abbey Theatre αξιοποιεί μια ιδιότυπη γλώσσα που προέρχεται από 

ιρλανδοαγγλικές διαλέκτους και θεμελιώνει την εθνική συνείδηση των Ιρλανδών. Δίνει  

βήμα σε νεότερους θεατρικούς συγγραφείς όπως οι Κόνορ Μακφέρσον, Φράνκ Μακγκίνις 

και Μ.ΜακΝτόνα οι οποίοι επισημαίνουν με τη θεατρική γραφή τους ότι η Ιρλανδική 

ταυτότητα έχει ως κύριο χαρακτηριστικό ένα μεγάλο φάσμα διαφορών 17. Ειδικότερα ο 

ΜακΝτόνα δεν διστάζει να διακωμωδήσει την παραδοσιακή Ιρλανδία στα έργα του, που 

προσπαθεί να ισορροπήσει μεταξύ της νοσταλγικής προσέγγισης του παρελθόντος και του 

κόσμου της παγκοσμιοποίησης. Οι ήρωές του επιθυμούν την αλλαγή αλλά μεταφέρουν στο 

θυμικό τους το παρελθόν που οφείλουν να περιφρουρήσουν. Η Μαγκ και η Μωρήν Φόλαν 

συμβιώνουν αναγκαστικά σε ένα απομονωμένο αγροτόσπιτο στο Leenaun της Δυτικής 

Ιρλανδίας που πλήττεται από την ανεργία και τη φτώχεια. Οι δύο γυναίκες είναι 

διχασμένες ανάμεσα στο παρελθόν και το παρόν, χαρακτηριστική αντίφαση της 

Ιρλανδικής ταυτότητας που δηλώνεται ακόμα και από τα σκηνικά αντικείμενα: δύο 

κουζίνες, μία παλιά και μία σύγχρονη. Θεσμοί όπως η οικογένεια, η εκκλησία, η πολιτική 

δεν μπορούν πια, αν και είναι θεμέλιοι λίθοι του Ιρλανδικού εθνικισμού, να επηρεάσουν 

καταλυτικά τις ζωές των ηρώων. Αυτοί αντιμετωπίζουν με καχυποψία τη θρησκεία, τον 

Καθολικισμό για τον οποίο χύθηκε άδικα τόσο αίμα. Η πατρίδα, ο Θεός, το ιστορικό 

παρελθόν δεν μπορούν να επηρεάσουν τις αποφάσεις για τη ζωή τους.  

 Παράλληλα έχουν βιώσει το ρατσισμό των Άγγλων ως οικονομικοί μετανάστες στη 

Βρετανία, το γλωσσικό και πολιτισμικό ιμπεριαλισμό τους. Τόσο οι Αμερικάνοι με το 

αμερικάνικο όνειρο της μετανάστευσης, όσο και οι Άγγλοι με τον επεκτατισμό τους έχουν 

επιδράσει καθοριστικά στη διαμόρφωση της Ιρλανδικής ταυτότητας. 

17. Οπ,π, σελ. 241-242. 
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          Η σύγχρονη Ιρλανδία του ΜακΝτόνα είναι μία χώρα που οι κάτοικοί της την αφήνουν 

για να κυνηγήσουν τα όνειρά τους στη γη της επαγγελίας, την Αμερική. Η προγονοπληξία, 

οι αντιφάσεις και οι δυσκολίες του παρόντος, όπως διαφαίνονται στη Μαγκ και τη Μωρήν 

είναι η Ιρλανδία που παραπαίει ανάμεσα στο ένδοξο παρελθόν, την έντονη νοσταλγία γι’ 

αυτό και την καθημερινότητα της φτώχειας, της ανεργίας της κρατικής βίας, αλλά και τις 

συνθήκες που έχει διαμορφώσει η παγκοσμιοποίηση. 

 Με τη Βασίλισσα της Ομορφιάς ο ΜακΝτόνα κατορθώνει να συγκεράσει τη 

παραδοσιακή αφήγηση με ένα ειρωνικό χιούμορ. Στηρίζεται στην παράδοση και προχωρά 

στη χαρτογράφηση μιας δικής του, μοντέρνας Ιρλανδίας. Γι’ αυτόν η χώρα του πρέπει να 

απαλλαχθεί  από τις οδυνηρές συνέπειες του εμφυλίου πολέμου, τον Καθολικισμό και την 

εναγώνια προσπάθεια περιχαράκωσης της εθνικής ταυτότητας. 

 Ο συγγραφέας δεν αρνείται την Ιρλανδική ταυτότητα αλλά τη θέτει μέσα στο 

πλαίσιο που έχει διαμορφώσει η διεθνοποίηση η οποία οδηγεί τελικά στην αμφισβήτησή 

της. Δεν απορρίπτει όμως την επίδραση που έχει δεχθεί ο Ιρλανδικός λαός, όπως και οι 

ήρωές του, από την ιστορική παράδοση. Γι’ αυτό το έργο του βρίσκεται στο μεταίχμιο της 

μυθοπλασίας και της πραγματικότητας. Η γραφή του ΜακΝτόνα επανακαθορίζει το 

δραματουργικό στοιχείο με αφετηρία το παρελθόν και ενώ δημιουργεί την εντύπωση ότι 

στρέφεται σ’ αυτό, τελικά απευθύνεται στο παρόν. Εν κατακλείδι η δραματουργία του 

ΜακΝτόνα είναι ένας μεικτός χώρος, ένα είδος μεικτής, ενδιάμεσης εμπειρίας με αναγωγή 

στον Φουκωικό καθρέπτη, την ενδιάμεση δηλαδή χωροταξική θέση μεταξύ ουτοπίας και 

ετεροτοπίας 18. (Χριστίνα Χατζηβασιλείου, Σύγχρονη Βρετανική δημιουργία, Το θέατρο 

στα Μούτρα, εκδόσεις Επίκεντρο σελ.254) 

 

3.2 Η Ιρλανδικότητα και η Ελληνική πραγματικότητα 

       «Η Βασίλισσα την ομορφιάς» του ΜακΝτόνα δεν προσδιορίζει μόνο την σύγχρονη 

Ιρλανδική ταυτότητα αλλά και δραματοποιεί μέσω της θεατρικής  

 

18. Οπ,π, σελ. 254. 
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πράξης κοινές ανθρώπινες εμπειρίες όπως οι οικογενειακές σχέσεις, η δυσκολία της 

επικοινωνίας και ο εγωκεντρισμός που γκρεμίζει κάθε δυνατότητα ανθρώπινης επαφής 

ώστε να είναι εφικτή μια υποτυπώδη συμβίωση 19.  

     Αυτή η δραματοποίηση των σχέσεων αποδικνύει πώς δυο απομακρυσμένοι γεωγραφικά 

πολιτισμοί της Ιρλανδίας και της Ελλάδας έχουν τελικά κοινά στοιχεία. Οι δυο λαοί για να 

δημιουργήσουν την δική τους θεατρική ταυτότητα στράφηκαν στην λαϊκή τους παράδοση 

και το δημοτικό τραγούδι. Αξιοποιώντας τον λαϊκό τους πλούτο επέβαλλαν την εθνική 

τους γλώσσα ως γλώσσα της ποίησης, της εκπαίδευσης και του θεάτρου. Η Ιρλανδία όπως 

καιη Ελλάδα μετά από μακρόχρονη κατοχή ήταν φυσικό να αναζητήσουν ερείσματα 

εθνικά και πολιτισμικά στις ρίζες τους. 

    Υπάρχει επομένως ένα είδος εκλεκτικής συγγένειας ανάμεσα στους δυο λαούς στο χώρο 

της τέχνης και μάλιστα της θεατρικής τέχνης. Το έργο του Διαλεγμένου «Μάνα, μητέρα, 

μαμά» γνωστό και ιδιαίτερα αγαπητό στο κοινό που γράφτηκε είκοσι χρόνια πριν από την 

«Βασίλισσα της ομορφιάς» έχει πολλά κοινά στοιχεία με το έργο του ΜακΝτόνα ως προς 

το θέμα, τα ήθη και τη θεατρική ατμόσφαιρα. Είναι σίγουρο ότι ο ΜακΝτόνα δεν γνώριζε 

το  αριστούργημα του Διαλεγμένου κι όμως η ηθογραφία του μοιάζει με την ηθογραφία 

του ΜακΝτόνα, αφού και στα δυο  αξιολογούνται τα κοινωνικά ήθη, οι συμπεριφορές 

ανθρώπων εντός της οικογένειας και σε ένα συγκεκριμένο τόπο, μια ορισμένη στιγμή της 

εθνικής ιστορίας 20. 

  Κατά συνέπεια «Η Βασίλισσα της Ομορφιάς» απευθύνεται στο ελληνικό κοινό, ως ένα 

έργο με θεματολογία ιδιαίτερα οικεία, αφού το θεατρικό κοινό έχει γνωρίσει τέτοιου 

είδους ηθογραφίες που έχουν ως πρότυπά τους τον «Πατέρα» και τη «Δεσποινίς Τζούλια» 

του Strindberg, έργα που εκπροσωπούν το ρεαλιστικό – νατουραλιστικό θέατρο.  

 

 

 

 

 

 

19. Μάτσας,Ν.1998 : «Η Βασίλισσα της Ομορφιάς» , Εστία 2 Δεκεμβρίου. 

20. Γεωργόπουλος.Κ , 2010 «Τα οικεία ως ανοικεία» , Τα Νέα 15 Μαρτίου 
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Κεφάλαιο 4 

Δραματουργική ανάλυση μέσω της οπτικής του 

ρεαλιστικού, ψυχολογικού θεάτρου 

 

 

4.1Θέμα: 

Κάτω από την πρόδηλη τοξικής σχέσης εξάρτησης μητέρας-κόρης, η οποία μέσω της 

οπτικής του ρεαλισμού εκφράζει την ενδοοικογενειακή βία, διαφαίνεται η αναζήτηση της 

ιδιωτικής ταυτότητας της κόρης. Η Μωρήν αν οδηγηθεί στη μητροκτονία μπορεί να 

εξασφαλίσει την απαλλαγή από τη μητέρα της και να διαχειριστεί εν τέλει την προσωπική 

της ζωή.  

 

 

4.2 Ιστορία/Μύθος: 

Πρόκειται για ένα έργο που σκιαγραφεί την εκθεμελίωση ενός σημαντικού κοινωνικού 

θεσμού, της οικογένειας, αφού οι σχέσεις της μητέρας και της κόρης έχουν καταντήσει 

ανθρωποφαγικές: η μητέρα, η Μάγκ Φόλαν, υπονομεύει διαρκώς την προσπάθεια της 

κόρης της να βρει την προσωπική ευτυχία και να ζήσει μακριά από την αποπνικτική 

ατμόσφαιρα του σπιτιού στο οποίο αναγκαστικά συμβιώνουν. Η κόρη της, Μωρήν, που 

επιδιώκει με κάθε τρόπο, άλλοτε προσβάλλοντας τη μητέρα της και άλλοτε ασκώντας τη 

βία και ίσως τελικά δολοφονώντας την, να σπάσει τον γόρδιο δεσμό και να ζήσει ελεύθερη. 
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4.3 Πλοκή: 

Είναι ιδιαίτερη γιατί στόχος του ΜακΝτόνα είναι ο θεατής να αφυπνιστεί 

συναισθηματικά φτάνοντας στο σημείο να τρομοκρατηθεί, αφού υπάρχει πιθανότητα να 

ταυτιστεί με τη  

 μητροκτόνο Μωρήν. Ειδικότερα στο α’ μέρος του έργου η Μωρήν είναι το θύμα που 

υπηρετεί  

τη σκληρή, ανυπόφορη μητέρα της, πιστή στο καθήκον της κόρης που φροντίζει μια 

ανήμπορη ηλικιωμένη, γυναίκα, ακόμη κι αν η Μαγκ συμπεριφέρεται αχάριστα και 

εκδικητικά. Στο β’ μέρος του έργου η Μωρήν μεταβάλλεται σε ένα σκληρό και απάνθρωπο 

πλάσμα που φτάνει στο  σημείο να δολοφονήσει τη μητέρα της. Το κοινό, στην αρχή, 

συμπαθεί και κατανοεί τη θέση της Μωρήν, γεγονός που ίσως θα παρασύρει στην αποδοχή 

της μητροκτονίας ή στη βίωση ενός συναισθήματος ανακούφισης για την απαλλαγή της 

Μωρήν από τη μητέρα της. Αυτή η απόκλιση στην εξέλιξη του έργου υπηρετεί τον 

ψυχολογικό ρεαλισμό του ΜακΝτόνα, αφού διαμορφώνει μια δική του πραγματικότητα, 

έντονη, βίαιη, ικανή να προβληματίσει το κοινό. 

 

 

4.4 Μήνυμα: 

Η αγριότητα των ανθρώπινων σχέσων στο πλαίσιο της οικογενειακής εστίας. Η 

ωμότητα που διακρίνει τους ανθρώπους ενός μικρού χωριού που πίσω από το ολοφάνερο 

πλέγμα των βίαιων σχέσεων ελλοχεύει η ανάγκη για αλλαγή και η έντονη επιθυμία για 

προσωπική ευτυχία με κάθε κόστος. Σε ένα δεύτερο επίπεδο προσέγγισης η ρήξη της 

Μωρήν με τη μητέρα της ίσως συμβολίζει τη σύγκρουση με κάθε συντηρητική κοινωνική 

δομή, είτε είναι οικογένεια, είτε ο τόπος καταγωγής με τα ήθη και τα έθιμα, είτε η 

θρησκεία, είτε η πολιτική εξουσία. 
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4.5 Κατανομή σκηνών: 

Το έργο χωρίζεται σε δύο πράξεις. Η κάθε πράξη χωρίζεται σε σκηνές. Στη πρώτη 

πράξη στις τέσσερις σκηνές παρουσιάζεται η σχέση εξάρτησης της Μωρήν με τη 

Μάγκυ, ο ερχομός του Ρέη Ντούλευ, αδερφού του Πάτο που μεταφέρει μήνυμα-

πρόσκληση στην  Μωρήν να συναντήσει τον Πάτο σε μια γιορτή που διοργανώνει σε 

ένα κοντινό ξενοδοχείο. Στη τρίτη και τέταρτη σκηνή η Μωρήν χρησιμοποιεί τον Πάτο 

για να εκδικηθεί τη μητέρα της φέρνοντάς τον στο σπίτι και προκαλώντας την ερωτικά 

με χυδαίο τρόπο. 

Στη δεύτερη πράξη ο Πάτο στέλνει γράμμα στην Μωρήν και την προσκαλεί στην 

Αμερική για να παντρευτούν και να ζήσουν μαζί. Ο Ρέη δίνει το γράμμα στην Μάγκ η 

οποία το καίει. Ακολουθεί η μητροκτονία.  

 

    4.6 Δοσμένες συνθήκες: 

Το έργο τοποθετείται στη Δυτική Ιρλανδία σε μια αγροτική περιοχή, στην επαρχία 

Κονεμάρα. Το αγροτόσπιτο της οικογένειας Φόλαν είναι απομονωμένο από το 

υπόλοιπο χωριό του Λινέιν. Σ’ αυτό διαμένουν η δύστροπη, μητέρα Μάγκ και η κόρη 

της Μωρήν. Η Μάγκ ανήκει στη κατηγορία των ηλικιωμένων που εξαρτάται από το 

παιδί της και φοβάται   μήπως την εγκαταλείψει. Επιδιώκει μέσω μηχανορραφιών να 

διατηρεί τον οικογενειακό έλεγχο. Από την άλλη η Μωρήν, ταλαιπωρημένη από τις 

αποτυχίες στη προσωπική και επαγγελματική ζωή εκτός σπιτιού, βιώνει μια κόλαση, 

λόγω της συμπεριφοράς της μητέρας της, γεγονός που την οδηγεί σε ακρότητες και 

εξάρσεις βίας προς την Μάγκ.  
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          4.7 Σκιαγράφηση χαρακτήρων- πρωταγωνιστές 

   Οι ήρωες του έργου ή αναγκάζονται να συνυπάρξουν και είναι εγκλωβισμένοι σε μία 

σχέση εξάρτησης μάνας και κόρης ή προσπαθούν να ξεφύγουν και να ζήσουν το όνειρό 

τους ή αμφισβητούν ως νέα γενιά τις υπάρχουσες συνθήκες ζωής εκφράζοντας νέες 

αντιλήψεις. Οι δύο πρωταγωνίστριες, η μάνα και η κόρη,  αλληλοσπαράζονται μέχρι το 

τέλος του έργου, χωρίς να υπάρχει ουσιαστική λύση: ο ομφάλιος λώρος που δένει τη 

Μωρήν με τη Μάγκ δεν θα σπάσει ποτέ ακόμα και αν η Μωρήν γίνει μητροκτόνος. 

 

 

  4.8 Ατμόσφαιρα: 

Μελαγχολία, φθορά, παρακμή. Κυριαρχούν η θλίψη και η διάθεση για σφοδρή 

σύγκρουση χωρίς όρια μεταξύ των ενοίκων μιας αγροικίας, απομονωμένης από το 

υπόλοιπο χωριό. Ο εσωτερικός χώρος είναι μουντός, σκοτεινός, όπως και οι ψυχές των 

δύο γυναικών.  

 

 

4.9 Σύγκρουση: 

Σε όλο το έργο εκτυλίσσεται μία διαρκή σύγκρουση μεταξύ των δύο 

γυναικών που σταδιακά μετατρέπεται σε αλληλοφάγωμα. Η εκδικητική διάθεση, ο 

ευτελισμός, ο σωματικός και ψυχικός πόνος αποτελούν χαρακτηριστικά της 

συμπεριφοράς των δύο γυναικών που εκδηλώνεται με κάθε τρόπο. Η εγωκεντρική 

Μάγκ προσπαθεί να δηλητηριάσει ακόμα και τον αέρα που αναπνέει η κόρη της. Η 

Μωρήν αντιδρά εκρηκτικά και δεν διστάζει να γίνει απάνθρωπη και βίαιη, 

ξεχνώντας πολλές φορές πως η ηλικιωμένη γυναίκα που απαξιώνει είναι η μητέρα 

της.  
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4.10 Στόχοι, κίνητρα και εμπόδια: 

Η ζωή της Μωρήν χάνεται αφού δεν μπορεί να απαλλαγεί από αυτή την τυραννική 

σχέση που έχει με τη μητέρα της. Θέλει να ανοίξει τα φτερά της και να μην γυρίσει ποτέ 

ξανά στο Λινέιν. Η μητέρα της όμως φοβούμενη ότι θα μείνει μόνη και αβοήθητη, 

επιδιώκει με κάθε τρόπο να καταστήσει την κόρη της, δούλα. Γι’ αυτό και σφραγίζει με 

το κάψιμο του γράμματος τη μοναδική διέξοδο διαφυγής της Μωρήν. Η Μωρήν 

θέλοντας να αλλάξει τη ζωή της αναγκάζεται να δολοφονήσει τη μητέρα της, το 

μοναδικό εμπόδιο που την καθηλώνει στην πληκτική καθημερινότητα και την 

εγκλωβίζει σε μια αρρωστημένη σχέση. 

 

4.11 Δραματική ένταση- Σασπένς: 

Οι εντάσεις του έργου προκύπτουν μέσω της σκληρής, βίαιης σχέσης των δύο 

γυναικών. Διαρκώς επιτίθεται και εκδικείται η μία την άλλη είτε λεκτικά, είτε με 

πράξεις αηδιαστικές- η Μαγκ αδειάζει το νυχτερινό δοχείο με τα ούρα στον νεροχύτη 

της κουζίνας- είτε με σωματικό προπηλακισμό, όπως το κάψιμο του χεριού της Μαγκ 

στο αναμμένο μάτι της κουζίνας. Αυτές οι εντάσεις κλιμακώνονται και 

αποσυμπιέζονται όταν στο τέλος του πρώτου μέρους η εμφάνιση του Πάτου Ρούλευ θα 

καλλιεργήσει στην Μωρήν την ελπίδα της διαφυγής και οι εντάσεις θα οξυνθούν ξανά 

λόγω της αντιδραστικής συμπεριφοράς της Μαγκ. Η δραματική κορύφωση θα επέλθει 

όταν η Μαγκ κάψει το γράμμα και η Μωρήν αποφασίσει να απεγκλωβιστεί απ’ αυτή τη 

σχέση εξάρτησης. 

 

4.12 Διάλογος: 

Η οξύτητα των διαλόγων μεταξύ των ηρώων με κύρια χαρακτηριστικά το μαύρο 

χιούμορ και την αμεσότητα συμβάλλει στην απόδοση με ρεαλιστικό τρόπο της 

ποιότητας των χαρακτήρων. Οι διάλογοι αναδεικνύουν τις εντάσεις, τις ψυχολογικές 
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διακυμάνσεις-μεταπτώσεις, την τραγικότητα αλλά και τη τοξική σχέση μητέρας-κόρης, 

ώστε να μπορεί ο θεατής να βιώνει έμμεσα αυτή την περίεργη αλληλεξάρτηση των δύο 

γυναικών, αλλά και να αντιλαμβάνεται τελικά ότι οι ανθρώπινες σχέσεις δεν είναι 

άσπρο-μαύρο. 

 

4.13 Εσωτερικός μονόλογος: 

Στη τέταρτη σκηνή της Β’ πράξης υπάρχει ο μοναδικός εσωτερικός μονόλογος του 

έργου. Η Μωρήν τριγυρίζει με τη μασιά στο χέρι και μονολογεί. Αναζητά απεγνωσμένα 

τη λύτρωση, θέλει να αλλάξει τη ζωή της τώρα που απαλλάχθηκε από τη μητέρα της 

για πάντα. Νιώθει ανακουφισμένη. Μέσω του μονολόγου διαφαίνεται το κίνητρο όλης 

της στάσης που είναι ο απεγκλωβισμός. Ο μονόλογος αποτελεί τη δραματική 

κορύφωση του έργου γιατί υποδηλώνει ότι η μητροκτονία είναι το μόνο μέσο για να 

διαχειριστεί πλέον τη ζωή της η Μωρήν. 

 

4.14  Εικόνες: 

Η εικονογραφία του έργου εκφράζει την ατμόσφαιρα της διαβρωμένης, 

αποσυντεθειμένης, πληκτικής και βίαιης καθημερινότητας σε αυτό το έρημο 

αγροτόσπιτο στο χωριό του Λινέιν. Οι εικόνες αφορούν το εσωτερικό της αγροικίας. 

Κυριαρχεί η κλεισούρα και το φως είναι σχετικά σκοτεινό υποδηλώνοντας την 

κατάθλιψη που έχει κυριεύσει τους ενοίκους. Δεν υπάρχει καμία αίσθηση 

«ανοίγματος». 

 

     4.15 Έμφαση και κοντράστ: 

Σε όλο το έργο είναι διάχυτη η αντίθεση ανάμεσα στην επιθυμία της Μωρήν για να 

ζήσει μακριά από την οικογενειακή εστία και τη πραγματικότητα που την ματαιώνει 

μέσω της εκδικητικής συμπεριφοράς της μητέρας της. Η αντιπαράθεση αυτή 



28 
 

εκφράζεται με τον διάλογο, την ειρωνική διάθεση αλλά και τις σκληρές και 

αποτρόπαιες δράσεις των ηρωίδων. Η σχέση των δύο γυναικών εκφράζει αυτό το 

δίπολο: έλεγχος και στασιμότητα-ανάγκη διαφυγής και λύτρωση. Επίσης διαφαίνεται η 

αντίθεση ανάμεσα στο παρελθόν (η Ιρλανδία της παράδοσης, της ανεργίας, του 

Καθολικισμού, της μετανάστευσης, των συντηρητικών κοινωνικών δομών) και το 

παρόν που αναφέρεται στην ανάγκη για αλλαγή ακόμα και με βίαια μέσα, την επιρροή 

των νέων συνθηκών που διαμορφώνει η παγκοσμιοποίηση η οποία θεμελιώνει μια νέα 

κοσμοαντίληψη, μοντέρα και συγκρουσιακή με την υπάρχουσα τάξη πραγμάτων 21.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

21. Σιδηροπούλου.Α , 2019 «Στοιχεία Δραματολογικής Ανάλυσης» : Οδηγός Μελέτης Λευκωσία: Ανοιχτό Πανεπιστήμιο.  
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Κεφάλαιο 5 

Σκηνοθετική προσέγγιση 

 

 Απαντώντας στο ερώτημα γιατί να σκηνοθετήσω αυτό το έργο θέτω στον εαυτό 

μου το ερώτημα πώς το έργο αυτό μπορεί να αφορά άμεσα τον σύγχρονο θεατή. Ίσως 

γιατί είναι ένα έργο διαχρονικό που ταιριάζει σε κάθε εποχή αφού πραγματεύεται 

ζητήματα που αφορούν τις ανθρώπινες σχέσεις. Ειδικότερα αναφέρεται στις 

οικογενειακές σχέσεις που καθίστανται αποπνικτικές και τελικά ανθρωποφαγικές, όταν οι 

γονείς εγκλωβίζουν τα παιδιά τους, τους στερούν τη δυνατότητα να αυτονομηθούν γιατί 

φοβούνται οι ίδιοι τη μοναξιά. Τελικά, το έργο θα μπορούσε να χαρακτηριστεί ως προς τη 

θεματολογία του δράμα  της «διπλανής πόρτας». 

 

5.1 Οι επιδιωκόμενοι στόχοι  

 

 Μέσω της συγκεκριμένης παράστασης θα ήθελα να διαφανεί ότι ο ρεαλισμός στο 

θέατρο δεν αποτελεί μια νατουραλιστική απόδοση της πραγματικότητας αλλά είναι ένα 

παιχνίδι ανάμεσα στο αληθινό και το ουτοπικό που δημιουργεί επί σκηνής έναν κόσμο 

ακραίο, υπερβολικό με δόσεις αλήθειας ώστε να ενεργοποιηθεί ο θεατής να βιώσει την 

κοσμοθεωρία του, το δίκιο κάθε χαρακτήρα και τελικά χωρίς κάποιο τέχνασμα να 

ταυτιστεί αυθόρμητα με τους ήρωες, να ισορροπήσει ανάμεσα στη σκληρή, άκαρδη 

χειριστική Μαγκ και την ενεργούμενη, ψυχασθενική Μωρήν. Εν κατακλείδι ο θεατής θα 

κατανοήσει ότι η πραγματικότητα του ΜακΝτόνα είναι σκληρή, υπερβολική αλλά και 

παράλληλα αστεία, ίσως μακάβρια αστεία, χωρίς να δίνει απαντήσεις στα ερωτήματα και 

τα διλήμματα που προκύπτουν. 
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5.2  Με ποιά κριτήρια θα γίνει η επιλογή των ηθοποιών; 

Ποιές είναι οι ιδιαίτερες απαιτήσεις για κάθε ηθοποιό 

της παράστασης; 

 

 Μελετώντας κανείς το έργο αντιλαμβάνεται ότι η επιλογή ηθοποιών που θα 

ερμηνεύσουν τους ρόλους είναι ιδιαίτερα δύσκολη, γιατί θα πρέπει να ληφθεί υπόψιν η 

φωνή, η κίνηση, το ύφος αλλά και η εσωτερική δυναμική που χρειάζεται να έχει συνάφεια 

με τους χαρακτήρες του ΜακΝτόνα. Τα εξωτερικά χαρακτηριστικά των προσώπων είναι 

αναγκαίο να υποστηρίζουν τη γλώσσα του σώματος. 

 Η σαδιστική χαρά μιας ηλικιωμένης γυναίκας, της Μαγκ μπορεί να εκφραστεί με 

ένα χαιρέκακο ύφος που υποδηλώνει μια υφέρπουσα φοβία για τη μοναξιά και την 

ασθένεια. Αργή  

στις κινήσεις, ειρωνική στην εκφορά του λόγου και επιτακτική όταν ζητά να την 

υπηρετήσουν. Κατά συνέπεια μια μεσήλικη, γυναίκα ηθοποιός ή και μεγαλύτερη που θα 

μπορεί να αποδίδει ένα υπόγειο πλάσμα που επιτίθεται ανελέητα όταν εντοπίζει τις 

αδυναμίες του άλλου και παράλληλα κρύβεται πίσω από τη θέση της μητέρας για να 

εγκλωβίσει και να αναγκάσει την κόρη της να μείνει μαζί της. Αυτή η εναλλαγή της 

σκληρότητας και του φόβου της μοναξιάς είναι η εσωτερική δυναμική του συγκεκριμένου 

ρόλου.  

 Η Μωρήν χρειάζεται να διαθέτει δύναμη, πυγμή και συγχρόνως να είναι ευαίσθητη, 

απελπισμένη ίσως με μια ελαφρά ψυχική διαταραχή. Άρα μια νέα γυναίκα, ηθοποιός 

σαράντα χρόνων που εξωτερικά θα φαίνεται ότι η νιότη της φθίνει λόγω των συνθηκών 

που βιώνει. Η φωνή της θα ισορροπεί ανάμεσα στην ειρωνεία που σταδιακά τσακίζει 

κόκαλα και σε μια απέραντη οργή, σε ένα μίσος που χρειάζεται να αποσυμπιεστεί, να 

εκφραστεί με κάθε βίαιο τρόπο. Το ύφος της θα είναι άλλοτε σκληρό, διαπεραστικό κι 

άλλοτε απλανές, χαμένο στην απελπισία και την απόγνωση του εγκλωβισμού που 

δημιουργεί αυτή η τοξική σχέση. Οι κινήσεις της σπασμωδικές, απότομες, επιθετικές 
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ανάλογα με τον συγκρουσιακό τόνο των λόγων της. Χαρακτηριστικό γνώρισμα της 

δυναμικής του ρόλου είναι η οργανωμένη προσπάθεια ευτελισμού της Μαγκ μέσω μιας 

στημένης ερωτοτροπίας όταν ο Πάτο έρχεται στο σπίτι. Άλλωστε η Μωρήν οφείλει να 

κρύβει όσο μπορεί την ανύπαρκτη ερωτική της ζωή και αυτό θα καταστήσει δυνατό μέσω 

της υπερβολής που θα χαρακτηρίζει τις ερωτικές της κινήσεις.  

   O Πάτο ένας άνδρας 40 χρονών, συνομήλικος της Μωρήν, απογοητευμένος από τη 

ζωή του μέχρι τώρα, αναζητά ένα καλύτερο μέλλον. Την διεκδικεί την Μωρήν και την θέλει. 

Δεν την ξέρει καλά, αλλά βλέπει μέσα της κάτι που υποδηλώνει μια πιθανή ευτυχία και για 

τους δύο. 

Επομένως ο ηθοποιός που θα  ερμηνεύσει τον Πάτο χρειάζεται να είναι δυναμικός, 

σταθερός στη συμπεριφορά του απέναντι στην Μωρήν. Ίσως λίγο αμήχανος όταν εκείνη 

τον προκαλεί μπροστά στη μητέρα της, αλλά δεν την κολακεύει με το να την αποκαλεί 

βασίλισσα της ομορφιάς, το πιστεύει σίγουρα. Γι' αυτόν είναι η βασίλισσα της δικής του 

ζωής, η ελπίδα για να ζήσει ευτυχισμένος. 

   Ο Ρέη , ο μικρότερος αδελφός του Πάτο, είναι ένας νέος της εποχής του. Με θράσος 

αλλά και ιδιαίτερο χιούμορ έρχεται να ισορροπήσει την παράσταση ανάμεσα στην 

απελπισία που δημιουργεί η μοναξιά και η εξάρτηση στις σχέσεις με την ελαφρά έως 

απαξιωτική αντίδραση ενός νέου που εκφράζει την ανάγκη για αλλαγή των ηθών και των 

κοινωνικών δομών. Ο ηθοποιός οφείλει να προβάλλει τις νέες συνθήκες που έχει 

δημιουργήσει η σύγχρονη εποχή γι’ αυτό συγκρούεται με το παρελθόν , την Μαγκ, με έναν 

τρόπο κυνικό, με πολλές δόσεις μαύρου χιούμορ. 
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5.3 ΣΚΗΝΙΚΑ-ΜΟΥΣΙΚΗ-ΗΧΟΣ-ΦΩΤΙΣΜΟΣ-

ΚΟΥΣΤΟΥΜΙΑ: η επιρροή των παρακειμενικών 

στοιχείων στη διαμόρφωση του έργου 

 

     Διαβάζοντας τις σκηνικές οδηγίες του ΜακΝτόνα δημιουργείται η αίσθηση ότι το 

σκηνικό είναι νατουραλιστικό: εσωτερικό, αγροτικού, παραδοσιακού σπιτιού στο Λινέιν. 

Αυτή η εικόνα διαμορφώνει επιφανειακά τουλάχιστον μια αίσθηση οικογενειακής 

θαλπωρής με στόχο την εξαπάτηση του θεατή γιατί στην ουσία κρύβει την  αλήθεια μιας 

σκληρής, τοξικής σχέσης μάνας-κόρης. Η ψευδαίσθηση του νατουραλισμού αποτελεί την 

αφορμή για να διακωμωδηθεί με ένα σκληρό, ανελέητο κυνισμό η οικογενειακή ζωή. 

 

    Το σημείο κλειδί, το σημείο εστίασης όλης της δυναμικής της παράστασης είναι αυτό το 

ψευδονατουραλιστικό σκηνικό, γιατί ο χώρος αυτός έρχεται να υποβοηθήσει , χωρίς να 

πρωταγωνιστεί τη δράση των ηθοποιών και συγχρόνως αναπαριστά την άθλια, μίζερη 

καθημερινότητα των δυο γυναικών. Η κουζίνα στο πίσω μέρος της σκηνής αποτελείται 

από δυο πάγκους στους οποίους είναι τοποθετημένα με τάξη τα οικιακά σκεύη. Στο κέντρο 

της υπάρχει ο νεροχύτης και πάνω απ’ αυτόν τα παράθυρα που βλέπουν τα χωράφια. 

Δεξιά ως προς τον θεατή υπάρχουν μια κουζίνα- σόμπα και στον τοίχο κρέμονται ένας 

εσταυρωμένος και μια κορνιζαρισμένη φωτογραφία των Τζων και Ρόμπερτ Κέννεντυ. 

 

    Όλα τα οικιακά αντικείμενα φτωχά, απλά, χρηστικά παρέχουν μια αίσθηση ασφάλειας. 

Όμως μετατρέπονται από τον τρόπο που θα χρησιμοποιηθούν από τους ήρωες σε μέσα 

έκφρασης μιας συγκρουσιακής σχέσης. Με τη μασιά  δίπλα στο τζάκι που υπάρχει στη μια 

πλευρά του σκηνικού θα ανοίξει το κεφάλι της Μαγκ, η Μωρήν. Το τζάκι ενώ είναι 

σύμβολο οικογενειακής θαλπωρής θα γίνει και ο χώρος που θα κάψει το γράμμα του Πάτο 

η Μαγκ. Ο νεροχύτης θα μετατραπεί σε λεκάνη τουαλέτας που η Μαγκ θα αδειάζει το 

νυχτερινό δοχείο ούρων- άλλη μια πράξη εκδίκησης, η σύγχρονη κουζίνα- σόμπα θα 
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μετατραπεί σε φονικό όργανο, γιατί θα κάψει η Μωρήν το χέρι της Μαγκ. Τη μουντή και 

θλιβερή ατμόσφαιρα του σκηνικού χώρου υποδηλώνουν κάποια διακοσμητικά στοιχεία 

όπως μια πετσέτα που κρέμεται στον πίσω τοίχο με κεντημένη πάνω της τη ρήση “ Μακάρι 

να βρίσκεται στον ουρανό μισή ώρα προτού μάθει ο Σατανάς πως πέθανες.” Τέλος υπάρχει 

και μια κουνιστή πολυθρόνα απέναντι από μια τηλεόραση και ένα τραπέζι μπροστά από το 

νεροχύτη με δυο καρέκλες. Η κουνιστή πολυθρόνα θα αποτελέσει λίκνο του θανάτου της 

μητέρας στο τέλος του έργου. Τελικά ο σκηνικός χώρος, καθώς θα εξελίσσεται η δράση, θα 

μεταβάλλεται από ένα οικείο μέρος σε μια φυλακή για την Μωρήν. 

 

ΦΩΤΙΣΜΟΣ: Σημαντικός είναι ο ρόλος του φωτισμού στην ανάδειξη του κεντρικού 

μηνύματος του έργου:φωτίζει τη ρήξη στο πλαίσιο του οικογενειακού θεσμού. Παράλληλα 

είναι αναγκαίο να υπογραμμίζει σε ένα δεύτερο επίπεδο, χωρίς να πρωταγωνιστεί, τις 

δραματικές εντάσεις- κορυφώσεις στις σχέσεις των ηρώων. Ο χώρος του σπιτιού είναι 

μουντός γι’ αυτό και ο φωτισμός πρέπει να είναι ανάλογος: να φωτίζονται οι δυο γυναίκες 

με ένα ουδέτερο λευκό φως, ώστε να δημιουργούνται σκιάσεις που συνοδεύουν τις 

κινήσεις τους και το πίσω μέρος της κουζίνας όπως και οι τοίχοι με τα αντικείμενα να είναι 

σκοτεινοί σε τέτοιο βαθμό που να μπορούν να είναι ορατοί από τον θεατή. 

Χαρακτηριστικά παραδείγματα δραματικών εντάσεων που ο φωτισμός έρχεται να 

συμπληρώσει το τραγικό τους χαρακτήρα είναι τα ακόλουθα:   α) Ένα έντονο μπλε φως 

(4η σκηνή, Α’ πράξη) μπορεί να φωτίζει την κουζίνα όταν η Μαγκ αδειάζει το δοχείο 

νυχτός στον νεροχύτη ή όταν καίει το γράμμα στο τζάκι και η ίδια να αποδίδεται ως σκιά. 

β)Ένα κόκκινο φως σε συνδυασμό με μαύρο φωτίζει την Μωρήν (4η σκηνή, Β’πράξη) όταν 

στο τέλος μονολογεί και η Μαγκ είναι καθισμένη στην κουνιστή πολυθρόνα με το σώμα 

της ακίνητο κάνοντας αιωρήσεις, , τριγυρίζοντας αργά στον χώρο ως σκιά με τη μαγιά στο 

χέρι γ) Στο τέλος του έργου η Μωρήν λικνίζεται ελαφρά στην πολυθρόνα ακούγοντας 

ραδιόφωνο ενώ είναι ελάχιστα φωτισμένη, ώστε να διακρίνεται η φιγούρα της από τον 

θεατή. Όταν θα σηκωθεί για να πάρει τη βαλίτσα της θα φωτιστεί με ένα λευκό φως 

ημέρας και θα διασχίσει την πλατεία. Ο υπόλοιπος χώροςθα πρέπει να παραμείνει 

σκοτεινός, ενώ παράλληλα θα φωτίζεται αχνά με ένα λευκό φως η πολυθρόνα που θα 
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κουνιέται ακόμη καθώς θα ακούγεται το τραγούδι στο ραδιόφωνο “ Spinning wheel” με τη 

φωνή της Ντέλια Μέρφυ. 

Σημαντική είναι και η εναλλαγή του φωτισμού στις υπόλοιπες σκηνές του έργου 

που αναδεικνύουν τη δράση των ηρώων δημιουργώντας παράλληλα αντιθέσεις που 

υποβοηθούν τη συναισθηματική φόρτιση του θεατή.  

   Στη σκηνή που εμφανίζεται ο Ρέη και συνομιλεί με τη Μαγκ ( σκηνή 2η,Α’ πράξη) το 

φως θα είναι λευκό ημέρας, καθαρό χωρίς σκιάσεις. Θα φωτίζεται όλο το εσωτερικό του 

σπιτιού, ψευδαίσθηση μιας ήρεμης οικογενειακής ατμόσφαιρας, ενώ όταν φύγει ο Ρέη και 

η Μαγκ καίει το γράμμα, το φως γίνεται μπλε στον χώρο του τζακιού και πίσω σκοτεινό 

και σταδιακά σκοτεινιάζει όλο το σκηνικό και φωτίζεται μόνο η Μαγκ και στη συνέχεια η 

Μωρήν. 

   Όταν η Μωρήν ερωτοτροπεί με τον Πάτο με προκλητικό τρόπο μπροστά στη Μαγκ 

τότε το φως γίνεται λευκό και πέφτει πάνω στους δυο ήρωες. Παράλληλα φωτίζεται με 

ένα ουδέτερο λευκό φως η Μαγκ. Ο υπόλοιπος χώρος μένει σκοτεινός. Η χρήση θερμού 

λευκού επαναλαμβάνεται στην 1η σκηνή της Β’ πράξης όταν ο Πάτο διαβάζει το γράμμα 

στην Μωρήν στη μια άκρη του σκηνικού χώρου μπροστά από την πόρτα του χολ και η 

υπόλοιπη σκηνή είναι σκοτεινή.  

 

ΜΟΥΣΙΚΗ-ΗΧΟΣ: Σύμφωνα με τις σκηνικές οδηγίες του ΜακΝτόνα, οι ήχοι , όπως η 

τηλεόραση που είναι ανοιχτή (στην 1η σκηνή της Α’πράξης) και ακούγεται μια σειρά 

εποχής “Σάλλιβαν” την οποία παρακολουθεί η Μαγκ , το ραδιόφωνο που παίζει άλλοτε 

χαμηλά τραγούδια και άλλοτε πιο δυνατά που συνοδεύονται από αφιερώσεις και μάλιστα 

η αναμετάδοση πολλές φορές είναι κακή ( στο τέλος της Α’πράξης και στη Β’ πράξη) 

υπηρετούν την ψευδαίσθηση μιας οικογενειακής ζωής με σκοπό την εξαπάτηση του θεατή.  

    Συμπληρωματικά η δική μου πρόταση είναι η αξιοποίηση της Ιρλανδικής παραδοσιακής 

και σύγχρονης μουσικής για να αναδειχθεί η ιρλανδική ταυτότητα που ο ΜακNτόνα δεν 

διστάζει να αντιμετωπίζει με τρόπο κυνικό. Κατά συνέπεια θα αξιοποιούσα το μουσικό 

έργο δυο σημαντικών καλλιτεχνών Ιρλανδικής καταγωγής του Ross Daily  και της Loreena 
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Mckennitt. Ειδικότερα τη σκηνή που η Μωρήν αδειάζει το δοχείο νυκτός θα τη συνόδευα 

με το μουσικό κομμάτι Paivane Irish Traditional του Ross Daily. Στη σκηνή που καίει το 

γράμμα στο τζάκι με το “Prologue” από το δίσκο της “The Mask and Mirror, 1994”. Τη 

σκηνή που η Μωρήν μονολογεί στο τέλος του έργου μετά τη μητροκτονία θα τη συνόδευα 

με το “Prospero’s Speech” από τον ίδιο δίσκο της McKennit. Στο τέλος του έργου θα έπαιζε 

το Spinning Wheel από την Ντέλια Μέρφυ καθώς θα κουνιέται η πολυθρόνα και θα σβήνει 

τελείως το φως στη σκηνή. 

 

ΚΟΥΣΤΟΥΜΙΑ: Τα κουστούμια των ηρώων εκφράζουν την ψυχοσυναισθηματική 

κατάσταση των ηρώων ή δηλώνουν την κοινωνική τους ταυτότητα. Η ηλικιωμένη Μαγκ 

αρχικά φορά μια σκουρόχρωμη ζακέτα και από μέσα μια καφέ καζάκα και από κάτω μια 

σκούρα μαύρη φούστα, κάλτσες και παντόφλες. 

Η Μωρήν εγκλωβισμένη στον χώρο και στη σχέση με τη μητέρα της είναι 

ατημέλητη, χωρίς ιδιαίτερο γούστο που να υπογραμμίζει τη γυναικεία κομψότητα. Φορά 

ένα καρό ανδρικό σκουρόχρωμο πουκάμισο, μια φούστα καρό μέχρι το γόνατο και 

μποτάκια για τις αγροτικές εργασίες. 

Στη σκηνή που ερωτοτροπεί με τον Πάτο φορά ένα διάφανο νυχτικό αρκετά 

προκλητικό και πριν είχε βάλει ένα κομψό γυναικείο μαύρο φόρεμα για τον χορό που πήγε 

ενώ η Μάγκ φορά μια ρόμπα και ένα νυχτικό από μέσα. Στο τέλος φορά πένθιμα ρούχα και 

ένα σκουρόχρωμο παλτό. Ο Πάτο είναι ντυμένος με ένα λευκό πουκάμισο και ένα μαύρο 

παντελόνι και μαύρα παπούτσια. Είναι πιο επίσημη η ενδυμασία του , γιατί ήταν πριν στην 

εκδήλωση. Ο Ρέη είναι ντυμένος περισσότερο νεανικά, φορά ένα φούτερ με κουκούλα και 

ένα τζην παντελόνι με αθλητικά παπούτσια, το ντύσιμό του ανταποκρίνεται στον τρόπο 

έκφρασης της νέας γενιάς του Ιρλανδικού χώρου. 
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5.4 Ο ΡΟΛΟΣ ΜΟΥ ΩΣ ΣΚΗΝΟΘΕΤΗΣ- ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗ 

ΥΠΟΚΡΙΤΙΚΗ ΜΕΘΟΔΟΣ 

 

        Η σύγχρονη σκηνοθεσία θα έπρεπε να έχει στο θέατρο την ίδια λειτουργία που έχουν 

οι περιγραφές στο μυθιστόρημα. Η σκηνοθεσία θα έπρεπε- άλλωστε αυτή είναι η πιο 

συχνή περίπτωση σήμερα- όχι μόνο να προσφέρει στη δράση το ακριβές πλαίσιο της, αλλά 

να καθορίζει τον αληθινό χαρακτήρα του και να συνθέτει την ατμόσφαιρά της 22. 

Συμπληρωματικά στη θέση του Αndre Antoine η επιτυχημένη σκηνοθεσία βασίζεται σε μια 

σειρά αποκαλύψεων: χαρακτήρα χώρου, αντικειμένου, ήχου που αποτελούν πρόκληση για 

πολλαπλές δράσεις αλλά συναισθηματική και αισθητική διέγερση ώστε να αντιμετωπίσει 

ο θεατής τη δική του θνητότητα μέσα από τον κόσμο που δημιουργεί ο σκηνοθέτης 23.  

Ως σκηνοθέτης της παράστασης επιδιώκοντας πρώτα τη γόνιμη συνεργασία με τους 

ηθοποιούς και τους υπόλοιπους συντελεστές θέλω να μείνω προσηλωμένος στο όραμά μου 

που είναι η αποκάλυψη του κόσμου του Μακ Ντόνα, ενός κόσμου που με εφαλτήριο το 

ρεαλισμό θα οδηγήσει το θεατή στα ηθικά διλήμματα των ηρώων μέσω της πολυεπίπεδης 

παράστασης ενός βίου, απάνθρωπου πλέγματος προσωπικών σχέσεων που φτάνουν στα 

άκρα και έχοντας ως θεμέλιο λίθο τον κυνισμό, την ειρωνεία, να παρουσιαστούν τα 

συναισθήματα του πόνου και της οργής. 

             Η κατάλληλη μέθοδος για να διαφανεί η οικογενειακή δυστυχία η οποία σκηνικά θα      

αποδίδεται μέσα από τα χαρακτηριστικά μιας μαύρης κωμωδίας είναι το σύστημα 

Στανισλάφσκι. Μετά τη δραματουργική ανάλυση του έργου σε συνδυασμό με την 

ανάγνωση γύρω από ένα τραπέζι ,ώστε οι ηθοποιοί να γνωρίσουν, να κατανοήσουν το 

μήνυμα του έργου, την υπερεπιδίωξη τη σπονδυλική στήλη όλων των ενεργειών των 

ρόλων αλλά και την υπερεπιδίωξη του κάθε χαρακτήρα όπως αυτοί διαμορφώνονται μέσα 

από τις δοσμένες συνθήκες (χώρος, χρόνος, χαρακτηριστικά κάθε ρόλου, σκηνικά, 

κουστούμια, φωτισμός, ήχος) θα περνούσα στη διαδικασία της επανενσάρκωσης των χαράκτήρων, 

22. Bablet. D., (2008). Ιστορία της Σκηνοθεσίας 1887-1914. μτφρ. Κωνσταντινίδης Δαμιανός, τομ I. Θεσσαλονίκη: Εκδόσεις Studio Press.13-25.  

23. Σιδηροπούλου.Α , 2019 «Σκηνοθεσία: Έμπνευση-Καθοδήγηση»: Οδηγός Μελέτης. Λευκωσία: Ανοιχτό Πανεπιστήμιο Κύπρου σελ. 5-6. 
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της οπτικοποίησης της ζωής του ρόλου μέσω της κατηγοριοποίησης των ενεργειών του σε 

κάθε σκηνή. 

Σ’ ένα δεύτερο στάδιο θα προέτρεπα τους ηθοποιούς να αξιοποιήσουν τη μέθοδο 

των σημαντικών ενεργειών κατά τη διάρκεια των προβών ώστε να προσεγγίσουν τον 

χαρακτήρα μέσω της σωματικής ζωής του ρόλου για να αφυπνιστεί η συναισθηματική ζωή 

του. Κάθε σκηνή έχει γεγονότα που κρύβουν ένα συμβάν που συνέβη μεταξύ των ηρώων 

και κάθε γεγονός μετατρέπεται σε δράση που υποκινεί την εξέλιξη του έργου ή την 

παρεμποδίζει ο ηθοποιός ώστε να επιτευχθεί η δραματική σύγκρουση. Για να καταστεί 

ρεαλιστική η ερμηνεία οφείλει να δικαιολογεί κάθε λέξη, κάθε ενέργεια πάνω στη σκηνή, 

ψάχνοντας τα κίνητρα του ρόλου σαν να συμβαίνουν τώρα τα πράγματα που αφορούν το 

έργο. 1 «Εάν αυτό ήταν πραγματικό τότε  θα συνέβαινε» (Μουρ 2012, 35-36) 24. 

Έτσι θα μπορούσε να διεισδύσει στον εσωτερικό κόσμο του χαρακτήρα και να 

αξιοποιήσουν τον αυτοσχεδιασμό σε σχέση με το δραματικό κείμενο και την απόσυρση 

προσωπικών στοιχείων ( συναισθηματικών, ψυχολογικών, φωτιστικών) και συσχέτιση με 

τις αισθήσεις( όραση..) που συγγενεύουν με το ρόλο θα δώσουν συναίσθημα, βάθος και 

τελικά πειστικότητα στην απόδοση των προσώπων 25.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

24. Μουρ.Σ 2012. ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΣΤΡΑΝΤΣΛΑΦΣΚΙ: Επαγγελματική εκπαίδευση ενός ηθοποιού. Μτφρ. Τσάκης Ανδρέας, Αθήνα: Εκδόσεις 

Παρασκήνιο, σελ. 35-36. 

25. Στρανσλάφσκι,Κ. «Ένας Ηθοποιός Δημιουργείται» Εκδόσεις Δαμιανός. Μτφρ. Κονδύλης Φώτης. Αθήνα. Σελ.  198-219. 



38 
 

5.5 Η ΣΚΗΝΟΘΕΤΙΚΗ ΜΟΥ ΘΕΣΗ / ΑΠΟΨΗ 

 

       Στην 1η πράξη (σκηνή 1)η παράσταση αρχίζει με τη μουσική του Ross Daly Pervane 

Irish traditional song και τα πρόσωπα- χαρακτήρες να είναι τοποθετημένα στη σκηνή 

ακίνητα, έχοντας μια συγκεκριμένη στάση και ύφος: η Μαγκ στην πολυθρόνα να κοιτά την 

τηλεόραση, η Μωρήν μπροστά στον νεροχύτη με ένα ύφος αδιάφορο και το πρόσωπό της 

στραμμένο στα παράθυρα, να κοιτά έξω στα χωράφια της Ιρλανδικής γης. Ο Πάτο όρθιος 

στο κέντρο του τραπεζιού με τα χέρια στις τσέπες να κοιτά  και ο Ρέη καθιστός στην άλλη 

πλευρά του τραπεζιού σε άνετη στάση του σώματος  κοιτώντας την Μαγκ. Κάθε πρόσωπο 

θα φωτίζεται με ένα απαλό λευκό φως που θα υπογραμμίζει κυρίως την έκφραση του 

προσώπου. Η υπόλοιπη σκηνή θα είναι φωτεινή. Το ύφος των προσώπων θα είναι ένα 

είδος παρουσίασης στο κοινό στοιχείων του χαρακτήρα τους, του εσωτερικού τους 

κόσμου. 

Στη συνέχεια θα σβήσει το φως, οι δυο γυναίκες θα πάρουν θέση στη σκηνή, η 

Μαγκ καθισμένη στην πολυθρόνα και η Μωρήν θα μπαίνει κρατώντας μια σακούλα με 

ψώνια και θα πηγαίνει προς την κουζίνα να τα τακτοποιήσει. Η Μωρήν εισέρχεται στη 

σκηνή βαριεστημένη, κουρασμένη από την πλήξη που της δημιουργεί η καθημερινή 

συνοίκηση με τη μητέρα της. Η Μαγκ την κοιτά και της απευθύνει τον λόγο. Ο διάλογος 

που διαμείβεται μεταξύ των δυο γυναικών αναδεικνύει σταδιακά μέσω της καυστικής 

ειρωνείας των λόγων τους τη σύγκρουση που υποβόσκει , η οποία όμως δεν κορυφώνεται, 

αλλά είναι υφέρπουσα για να ξεδιπλωθεί βαθμιαία η εσωτερικότητα των προσώπων, για 

να διαφανούν τα κίνητρα της δράσης τους. Η Μωρήν ειρωνεύεται και αμφισβητεί τη 

μητέρα της, συγκρατώντας την οργή της «Άμα λείπω εγώ;Τι θα πάθεις; Δεν μπορείς ούτε 

να συγυρίσεις λίγο, θα πεθάνεις;» και δείχνοντας πόσο εξαρτημένη είναι από τη μητέρα 

της. Τονίζει την απελπισία , την πίκρα και την απόγνωσή της, αφού είναι χωρίς βοήθεια 

και αντιμετωπίζει καθημερινά μια μάνα που της στερεί κάθε χαρά.  

     Kινησιολογικά είναι αρχικά στραμμένη στην κουζίνα και τακτοποιεί ψώνια και 

εκείνη, αποφεύγοντας να κοιτάξει τη μητέρα της, σταδιακά όμως στρέφεται προς αυτήν, 

το ύφος της γίνεται επιθετικό χωρίς να κορυφώνεται αυτή η αρνητική στάση της. Κοιτά 

έντονα τη μητέρα της, αλλά ο λόγος της έχει τόνο ειρωνικό και απελπισμένο σα να 
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φωνάζει, αλλά να μη μπορεί να βγει η φωνή της, σα να ζητά βοήθεια, χωρίς όμως να είναι 

επιτακτικό το αίτημά της, αλλά χλιαρό γιατί έχει κουραστεί, το έχει αποδεχθεί, ότι είναι 

στη μοίρα της να ζει με τη σκληρόκαρδη μητέρα της. Για αυτό περισσότερο η έκφραση του 

προσώπου της επισημαίνει την αγανάκτηση, την τάση της να φερθεί σκληρά στη Μαγκ 

που δεν συνάδει με τον τόνο της φωνής της. 

 

Η Μαγκ εκφράζει από την αρχή το κίνητρο της τοξικής δράσης της: φοβάται την 

εγκατάλειψη και το θάνατο “να μ’ έβρισκες τέζα στο πάτωμα”. Παράλληλα την πιέζει 

υπερβολικά αφού ζητά συνεχώς να την υπηρετεί ∙ ίσως με παράπονο και μια δόση καλά 

κρυμμένης κακίας “ Το χυλό μου; Θα μου φτιάξεις το χυλό μου; Ξέχασες το τσάι μου!” H 

εκδικητική της διάθεση κορυφώνεται όταν αδειάζει το νυχτερινό δοχείο των ούρων της. Η 

Μωρήν την βρίζει γιατί δεν αντέχει άλλο την εμμονή της μητέρας της σε κάθετι αρνητικό 

που έχει ως αποτέλεσμα να της κλέβει το χαμόγελο και την ελπίδα. Η σκηνή κλείνει με την 

κορύφωση του θυμού της Μωρήν που υποδηλώνει την αγανάκτησή της για τη μητέρα της. 

Θέλει να τη σκοτώσουν “ Αν σε πετσόκοβε με ένα μεγάλο μπαλτά και αν σου έκοβε το 

κεφάλι, δεν θα με ένοιαζε.” Ενώ η ίδια με το ύφος και τον τόνο της φωνής της δείχνει 

έντονα την οργή της, η μητέρα της ζητά με έναν ήρεμο και χαιρέκακο τρόπο να βάλει 

ζάχαρη στο τσάι της. Της υποδηλώνει πως είναι άμεσα “δεμένη” μαζί της. 

    Η Μωρήν της παίρνει απότομα την κούπα με το τσάι και την γυρίζει στο νεροχύτη 

να την αδειάσει, αλλά τελικά δεν το κάνει και το αφήνει με δύναμη στην άλλη άκρη του 

τραπεζιού. Συγχρόνως, πετά το μπολ με το μισοφαγωμένο χυλό στα σκουπίδια και φεύγει 

κλείνοντας πίσω την πόρτα, ενώ η Μαγκ κατσουφιάζει και κοιτάζει χαιρέκακα στο κοινό. 

Αυτές οι κινήσεις υποδηλώνουν την εκτόνωσή της σύγκρουσης και την “ήττα” της Μωρήν∙ 

ό,τι και να κάνει είναι μόνη και αποκλεισμένη.  

    Σκοτάδι… (2η σκηνή, Α’ πράξη) ακούγεται ο ήχος της αμερικάνικης σειράς 

“Σάλλιβαν”. Ο δυνατός ήχος δεν εμποδίζει την Μαγκ να αντιληφθεί ότι κάποιος χτυπά  

επίμονα την πόρτα. Νοητά υπάρχει μια πόρτα μπροστά στη μια άκρη της σκηνής. Ο Ρέη 

είναι στην πρώτη σειρά καθισμάτων λίγο πριν τα σκαλοπάτια της σκηνής. Όρθιος, 

εκνευρισμένος, περιμένει την Μαγκ να του ανοίξει.. Εκείνη του μιλά καθισμένη στην 

πολυθρόνα με αγένεια και αδιαφορία. Είναι απότομη. Μετά την επιμονή του Ρέη που 

συνοδεύεται από την οργή που του προξενεί η Μαγκ, η πόρτα «ανοίγει». Η εναλλαγή στο 
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διάλογο μεταξύ τους πρέπει να ακολουθεί ένα γρήγορο ρυθμό και συγχρόνως να έχει 

ειρωνικό τόνο για να διαφανεί η απουσία συνεννόησης σε συνδυασμό με το μαύρο χιούμορ 

και των δύο “ Πάτε για ρεκόρ στο Γκίνες; Εγώ δεν πάω πουθενά.”, σελ.24 ώστε να 

αγανακτήσει ο Ρέη με την Μαγκ. 

  Ο Ρέη αποχωρεί. Έρχεται η Μωρήν από το κοινό και η Μαγκ καίει το γράμμα. Η 

Μαγκ κοιτάζει δήθεν τη σειρά στην τηλεόραση αλλά με την άκρη του ματιού της 

παρακολουθεί την Μωρήν. Η Μωρήν γυρίζει, ανάβει την τσαγιέρα και στέκεται μπροστά 

στον νεροχύτη. Η Μαγκ κοιτώντας προς το κοινό παραδέχεται τον ερχομό του Ρέη. Θέλει 

να αποκαλύψει τι της είπε ή τι της έφερε σιγά-σιγά για να εκνευρίσει την Μωρήν. Η 

Μωρήν την απειλεί λεκτικά κρατά στα χέρια της το μπολ και προσπαθεί να την ταΐσει 

όπως τα μικρά παιδιά που αρνούνται το φαγητό. Εξαιτίας των απειλών της Μωρήν 

υποχωρεί και αρχίζει να τρώει. Παράλληλα την ειρωνεύεται. Της μιλά αυστηρά και την 

προσβάλλει: «Πόρνη» (σελ.32). Η Μωρήν παραδέχεται ότι δεν έχει γνωρίσει τον έρωτα. Η 

μητέρα της της έχει στερήσει κάθε χαρά και συνεχίζει να την «πνίγει» λέγοντας «Θα είσαι 

πάνω από 70 το βράδυ που θα με ξενυχτάς μέσα στο φέρετρό μου.» (σελ.34) 

  Η θέση των δυο ηθοποιών μπορεί να υπογραμμίζει αυτή τη σχέση εξάρτησης: η 

Μαγκ καθισμένη στην πολυθρόνα σε πρώτο πλάνο και η Μωρήν λίγο πιο πίσω της να 

παρουσιάζει τη φαντασίωσή της και να ξεσπά.  

  Η 3η σκηνή αρχίζει με τον ήχο της μηχανής ενός αυτοκινήτου που φρενάρει 

απότομα, τα φώτα που φωτίζουν το εσωτερικό του αγροτόσπιτου και μένουν αναμμένα 

μέχρι να ανέβουν από το κοινό/ την πλατεία στη σκηνή του θεάτρου πιασμένοι από το 

χέρι, γελώντας και ελαφρά πιωμένοι ο Πάτο και η Μωρήν. Μόλις ανέβουν στη σκηνή τα 

φώτα του αυτοκινήτου σβήνουν και φωτίζονται οι δυο καθώς ο Πάτο έχοντας στην 

αγκαλιά του την Μωρήν κάθονται σε μια καρέκλα του τραπεζιού. Χαμογελούν, φιλιούνται 

και αρχίζει ο διάλογος χαμηλόφωνα για να μη ξυπνήσουν την Μαγκ. Ερωτοτροπούν και ο 

Πάτο της εξηγεί  πως δίσταζε να την πλησιάσει. Η Μωρήν αρχικά τον φιλά με πάθος και 

μετά γδύνεται μπροστά του, μένει με ένα διάφανο νυχτικό. Κάθεται ξανά στα πόδια του. 

Αυτός την χαϊδεύει στα πόδια και την πλάτη, στο μισοσκόταδο.  Η Μαγκ μπαίνει στη σκηνή 

και αδειάζει το νυχτερινό δοχείο στο νεροχύτη, γυρνώντας παίρνει το μαύρο φόρεμα της 

Μωρήν και αφού το κοιτάξει περιφρονητικά, σκουπίζει τα χέρια της μ’ αυτό και το αφήνει 

ξανά στο πάτωμα. Στη συνέχεια ανοίγει το  ραδιόφωνο. Κατευθύνεται στον νεροχύτη, 
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ανάβει την τσαγιέρα και καθώς μονολογεί για το προκλητικό φόρεμα της Μωρήν, μπαίνει 

ο Πάτο φορώντας μια λευκή φανέλα και το παντελόνι του και έχοντας το πουκάμισο στο 

χέρι. Καθώς το φορά, προσφέρεται να φτιάξει το χυλό στην Μαγκ. Η Μαγκ ξαφνιάζεται και 

τον κοιτάζει άφωνη. Η Μαγκ κάθεται στην κουνιστή καρέκλα και κοιτάζει μπροστά. Όσο ο 

Πάτο φτιάχνει τον χυλό της, αυτή ετοιμάζει το «σχέδιό» της. 

Η Μωρήν μπαίνει στη σκηνή με το διάφανο νυχτικό της και φιλά τον Πάτο για να 

προκαλέσει τη μητέρα της. Παινεύει τη σεξουαλική ικανότητα του Πάτο “ Άξιζε που 

περίμενα τόσο. Πραγματικά άξιζε.” σελ.54  και γίνεται εσκεμμένα αθυρόστομη “ Πολύ 

γουστάρω να μου τον βάλεις τώρα..” σελ.53. Ο Πάτο αντιδρά αμήχανα και η Μαγκ 

προσπαθεί να υπονομεύσει τη σχέση της : η Μωρήν είναι βίαιη απέναντί της, έχει 

νοσηλευτεί σε ψυχιατρείο, είναι ψυχικά ασταθής. Η Μωρήν συνεχίζει να προκαλεί τον 

Πάτο με διάθεση επίδειξης και αποκαλύπτει πως η Μαγκ είναι τρελή, αφού ρίχνει τα ούρα 

της στον νεροχύτη. Φαίνεται ότι η κακία της Μαγκ ωθεί την Μωρήν στη σύγκρουση. Ξέρει 

ότι η γριά θα νικήσει και θα παραμείνει εγκλωβισμένη. Αν και ο Πάτο τη στηρίζει “...και δεν 

έχεις να ντρέπεσαι για τίποτα. Άσε το πίσω σου, λέω” σελ.50  

 Η Μωρήν ξεσπά. Η μάνα της είναι φορτική, καταπιεστική και την υπομένει γιατί 

είναι ενοχική. Επίσης είναι διχασμένη: θέλει να φύγει, αλλά πρέπει να μείνει “ Και εγώ 

πρέπει να ζω συνέχεια με τέτοια; Πρέπει φαίνεται.” σελ.60 Χωρίς αυτοπεποίθηση, γεμάτη 

ανασφάλεια και λόγω της στάσης της μητέρας της, δεν πιστεύει στο ενδιαφέρον του Πάτο 

και τον διώχνει. Η δραματική κορύφωση αποδίδεται στο τέλος της σκηνής με την Μαγκ να 

μπαίνει στο δωμάτιο έχοντας στα χέρια της τα χαρτιά της κλινικής. Η Μαγκ “νίκησε” η 

Μωρήν δεν θα πάει πουθενά. Ο Πάτο φεύγει κοιτώντας με αγάπη την Μωρήν και αυτή ήδη 

απελπισμένη πέφτει στα γόνατα μπροστά στο φόρεμά της, το παίρνει, το αγκαλιάζει σαν 

να είναι η χαμένη της νιότη και μετά το φορά. Χαμογελά σαν να κοιτάζεται σε έναν αόρατο 

καθρέφτη, σταματά απότομα και στρέφεται στη μητέρα της που ήδη έχει καθίσει στην 

κουνιστή πολυθρόνα της “ Δεν κοιτάς τα χάλια σου” σελ.62 της λέει με οργή και φεύγει 

κλαίγοντας. Η σκηνή κλείνει με το φως πάνω στην Μαγκ που έχει πάρει το χυλό της και 

φωνάζει δυνατά “ Ο χυλός μου κρύωσε” σελ.62 Σβήνει το φως! 

  H δεύτερη πράξη αρχίζει με τον Πάτο να στέκεται όρθιος μπροστά στη νοητή 

εξώπορτα, να φωτίζεται ελαφρά και να λέει το γράμμα στο κοινό σαν να προβάρει 

μπροστά στον καθρέφτη. Αρχίζει με αποφασιστικότητα να εξηγεί για ποιο λόγο γράφει το 
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γράμμα, σε κάποια σημεία ανάβει τσιγάρο γιατί δυσκολεύεται να αποκαλύψει τις 

αδυναμίες του, να δείξει πως περνά δύσκολα “ Δεν έχω κανέναν να μιλήσω…περνάω γερό 

λούκι” (σελ.63) ή νιώθει αμήχανα όταν εξομολογείται στην Μωρήν πως την θέλει “…ενώ η 

αλήθεια είναι ότι θα μ’ άρεσε να σε βλέπω με το σουτιέν και το βρακί σου ως τη Δευτέρα 

παρουσία” (σελ.63). Μετά γίνεται αποφασιστικός, όταν της προτείνει να φύγουν στην 

Αμερική και να αναλάβουν τη φροντίδα της μητέρας της οι δυο αδελφές της ή να την 

κλείσουν σε κάποιο ίδρυμα. Σβήνει το φως. Ανάβει το φως. Το δεύτερο γράμμα που αφορά 

τον αδερφό του θα το διαβάζει. Με ύφος σοβαρό τον καθοδηγεί σε ποιον θα δώσει το 

γράμμα: στην Μωρήν και όχι τη μητέρα της, την Μαγκ.  

Η Μαγκ στη 2η σκηνή της Β’ πράξης προσπαθεί να χειραγωγήσει τον Ρέη. Ο Ρέη 

εκνευρισμένος, χτυπά τα πόδια του και το γράμμα στο τραπέζι, ξεφυσάει, αλλάζει κανάλια, 

σχολιάζει και ειρωνεύεται την Μαγκ. Η Μαγκ τον παρακολουθεί και με απάθεια δηλώνει 

ότι θέλει να παρακολουθήσει τις ειδήσεις. Ο Ρέη κλείνει απότομα την τηλεόραση και 

πηγαινοέρχεται γύρω από το τραπέζι. Κορυφώνεται ο εκνευρισμός του, όταν σκέφτεται 

πόσο αντιπαθεί την ψηλομύτα Μωρήν και ότι έχει έρθει σ’ αυτό το σπίτι για να της δώσει 

το γράμμα, όπως του ζήτησε ο αδερφός του! Η Μωρήν αργεί και η γριά τον εκνευρίζει 

περισσότερο με τη στάση της. Δεν μπορεί τους γέρους. Όμως η Μαγκ αρπάζει την ευκαιρία 

για να τον «κερδίσει». Στη συνέχεια αρχίζει να μηχανορραφεί με ιδιαίτερο υποχθόνιο 

τρόπο, υπόγειο και μεθοδικό “ Τέλος πάντων, Ρέη μου” ,“. ..δώσε μου εμένα το γράμμα σου, 

και σίγουρα θα της το δώσω άμα έρθει στο παλιοθήλυκο που σου πήρε το μπαλάκι” 

(σελ.69). Η προσπάθειά της αρχικά αποτυγχάνει. Για αυτό χρησιμοποιεί άλλο τρόπο, πιο 

αποτελεσματικό. Γίνεται φορτική για να τον εκνευρίσει και να τα παρατήσει. Όμως ο Ρέη 

δεν ενδίδει. Έτσι ως χαμαιλέοντας προσαρμόζεται η Μαγκ στη νέα συνθήκη και γίνεται 

ξανά ευγενική, επενδύοντας στις αδυναμίες του. Είναι ανασφαλής, με χαμηλή 

αυτοπεποίθηση η Μωρήν τον απορρίπτει και αυτό τον κάνει βίαιο “Άντε και γαμήσου κυρά 

μου!”. Η Μαγκ στηρίζει τη στάση του: είναι εγωίστρια η κόρη της. Ο διάλογος σ ‘ αυτό το 

σημείο αποκτά πιο γοργό ρυθμό και οι απαντήσεις της Μαγκ  προκαλούν το γέλιο. Έμμεσα  

ο ΜακΝτόνα ειρωνεύεται το «όπλο» της μητροκτονίας. Ο συγγραφέας στη συνέχεια μέσω 

των απόψεων που εκθέτει ο Ρέη κλείνει το μάτι στην αντιδραστική νέα γενιά της 

Ιρλανδίας που συγκρούεται με το κατεστημένο. Η γριά όμως θέλει να πάρει το γράμμα και 

για αυτό προσπαθεί να τον θυμώσει ακόμη περισσότερο με την καθυστέρηση της Μωρήν. 
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Η ψυχαναγκαστική Μαγκ και η μυρωδιά των ούρων οργίζει περισσότερο τον Ρέη. Πλέον η 

γριά έχει πετύχει το σκοπό της, το γράμμα είναι στα χέρια της. Ο Ρέη έχει παραιτηθεί. Της 

το δίνει και φεύγει. Η γριά διαβάζει το γράμμα, σκίζει τις σελίδες και μετά τις πετά στο 

τζάκι. Η Μωρήν είναι καταδικασμένη, θα μείνει για πάντα μαζί της. 

Η 3η σκηνή της Β’ πράξης αρχίζει με την αναμετάδοση τραγουδιών και αφιερώσεων 

που δεν ακούγονται καλά. Το φως πέφτει σιγά- σιγά πάνω στη μάνα και την κόρη. Η Μαγκ 

έχει τα χέρια της στα αυτιά της και φωνάζει στην Μωρήν ότι δεν ακούγεται η μουσική. Η 

Μωρήν απογοητευμένη από την καταπίεση της μητέρας της, αδιαφορεί και την 

ειρωνεύεται. Είναι απελπισμένη, δεν την αντέχει άλλο. Την απειλεί ότι θα τη στείλει στο 

γηροκομείο. Η Μαγκ το αντιλαμβάνεται και την καλοπιάνει, ξυπνά τις ενοχές της και όντως 

η Μωρήν αρχικά υποχωρεί. Η Μαγκ όμως όταν τη βρίσκει ευάλωτη, της επιτίθεται: ο Πάτο 

ήθελε μόνο να κάνει έρωτα μαζί της! Η Μωρήν χρησιμοποιεί τη σεξουαλική απελευθέρωση 

για να επιτεθεί στη μητέρα της. Τα ήθη έχουν αλλάξει: η ερωτική πράξη είναι απόλαυση 

και επιλογή. Πήρε από τον Πάτο αυτό που ήθελε. Την προκαλεί για να καταλάβει ότι δεν 

μπορεί να την ελέγχει στη προσωπική της ζωή. 

Η Μαγκ ξέρει πως δεν είχε ερωτική σχέση με τον Πάτο. Όμως πέφτει η ίδια στην 

παγίδα που έστησε στην Μωρήν. Με έντονες κινήσεις ανάβει την κουζίνα και βάζει πάνω 

στο μάτι το τηγάνι με λάδι. Κοιτά το λάδι να καίγεται και η Μαγκ την παρακολουθεί 

φοβισμένη στην πολυθρόνα. Η Μωρήν παίρνει το τηγάνι με το λάδι και πλησιάζει στο 

πρόσωπο της Μαγκ. Η Μωρήν την ανακρίνει με έντονο ύφος. Η Μωρήν την απειλεί με το 

τηγάνι! 

Η Μαγκ παραδέχεται την αλήθεια∙ διάβασε το γράμμα! Η Μωρήν συνεχίζει τις 

ερωτήσεις και βάζει το καμένο χέρι της Μαγκ μέσα στο λάδι. Η Μαγκ ουρλιάζει και 

δηλώνει ότι το έκαψε. Η Μωρήν συνεχίζει να βυθίζει το χέρι της στο λάδι η Μαγκ λέει όλη 

την αλήθεια. Ο Πάτο της πρότεινε να πάει μαζί του στην Αμερική. Η Μωρήν αφήνει το χέρι 

της Μαγκ. Εκείνη συνεχίζει να ουρλιάζει και η Μωρήν απομακρύνεται, χαμογελώντας. Ο 

Πάτο την θέλει. Γυρίζει απότομα στην Μωρήν και ρίχνει το λάδι στα πόδια της. Εκείνη 

ουρλιάζει δυνατά κλαίγοντας. Έχει το κίνητρο να φύγει: ο έρωτας του Πάτο. Αδιαφορεί για 

την Μαγκ που υποφέρει από το καυτό λάδι. Πηγαίνει στο υπνοδωμάτιο γρήγορα και 

επιστρέφει με το μαύρο φόρεμα, παίρνει τα κλειδιά του αυτοκινήτου από τον πάγκο της 

κουζίνας και περνώντας πάνω από τη γριά που έχει πέσει κάτω, φεύγει προς τους θεατές. 
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Το φως σβήνει σιγά- σιγά και η Μαγκ στο πάτωμα μονολογεί με παράπονο: “ Ποιος θα με 

κοιτάξει εμένα;” (σελ.86). 

 

(Σκηνή 4η, Β’ πράξη) Η Μωρήν περιφέρεται στη σκηνή με τη μασιά στο χέρι φορώντας το 

μαύρο φόρεμα. Η Μαγκ  κάθεται στην κουνιστή πολυθρόνα με την πλάτη γυρισμένη στο 

κοινό και αιωρείται. Φωτίζονται ελαφρά μόνο τα δυο πρόσωπα. Περισσότερο φωτίζεται η 

Μωρήν. Προχωρά αργά κατά μήκος της σκηνής και μονολογεί. Άλλοτε η φωνή της είναι 

έντονη γεμάτη επιθυμία να φύγει μακριά, άλλοτε εκφράζει οργή προς τη μητέρα της που 

προσπάθησε να την κρατήσει κοντά της με κάθε τρόπο για να την υπηρετεί. Κλαίει καθώς 

τη βρίζει “ Kακομοίρα! Κακομοίρα! Εγωίστρια κωλόγρια!” (σελ.87). Μετά κάνει παύση και 

εκφράζει γλυκά τον έρωτά της για τον Πάτο και την ανάγκη της να ζήσει μαζί του. Μετά 

κάνει ξανά παύση και απευθύνεται στις αδερφές της! Την έχουν εγκαταλείψει και 

υποφέρει. Μόνη της αντιμετωπίζει την τοξικότητα της Μαγκ. Για αυτό η Μαγκ πρέπει να 

πεθάνει. Σταματά ξαφνικά να μιλά, σφίγγει τη μασιά με τα δάκτυλά της και κοιτά με ένα 

παγερό και χαιρέκακο τρόπο την Μαγκ. Η πολυθρόνα έχει πάψει να αιωρείται και η Μαγκ 

έχει γείρει το κεφάλι της στο πλάι, στάζει αίμα στο πάτωμα  και τα χέρια της κρέμονται. 

   

Σβήνει το φως - Ανάβει το φως και η Μωρήν φορά πένθιμα ρούχα, τακτοποιεί τα 

σκεύη της κουζίνας, ανάβει την κουζίνα και βάζει πάνω στο μάτι την τσαγιέρα, ανοίγει 

χαμηλά το ραδιόφωνο, μετακινεί σιγά- σιγά την πολυθρόνα και κάθεται στο κέντρο της 

σκηνής. Αρχίζει να αιωρείται. Χαμογελά περίεργα προς το κοινό. Σηκώνεται απότομα, 

βγαίνει από τη σκηνή και επιστρέφει με μια βαλίτσα γεμάτη ρούχα, όχι καλά κλεισμένη. 

Την αφήνει δίπλα στην πολυθρόνα και κάθεται ξανά. Τότε χτυπά κάποιος την εξώπορτα. 

Ανοίγει γρήγορα τη βαλίτσα, τακτοποιεί τα ρούχα και φτιάχνει τα μαλλιά της. 

Κατευθύνεται προς τη νοητή πόρτα. Ο Ρέη στέκεται μπροστά της και η Μωρήν αρχίζει να 

συνομιλεί μαζί του ( στην εξώπορτα). Η Μωρήν παραδέχεται με κάποια συστολή ότι ήθελε 

να γυρίσει στο σπίτι, γιατί είχε κουραστεί. “Ναι. Αν την είχαμε θάψει…πουθενά” (σελ.91). 

Και ενώ η Μωρήν κουρασμένη από τη φλυαρία  γυρίζει να φύγει, ο Ρέη της αναφέρει ότι ο 

Πάτο του ζήτησε να έρθει να την βρει. Τότε τον αφήνει να μπει και αυτή κάθεται στην 

κουνιστή πολυθρόνα και ο Ρέη σε μια καρέκλα απέναντί της. “ Λυπήθηκε, λέει, για τη μαμά 

σας και σας στέλνει τα συλλυπητήρια του” (σελ.96). Σταδιακά ο Ρέη δεν φωτίζεται πλέον 
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και στέκεται ακίνητος στην καρέκλα. Εμφανίζεται από το πλάι ο Πάτο, διαφαίνεται η σκιά 

του και συνομιλεί μαζί της. Η Μωρήν είναι καθισμένη στην πολυθρόνα. Σε πρώτο πρόσωπο 

μεταφέρονται τα λόγια του Ρέη από τον Πάτο: “ Tα συλλυπητήριά μου Μωρήν .Λυπάμαι 

πολύ που δεν ήρθα να σε δω πριν φύγω  ήθελα πολύ να σε χαιρετήσω  εσύ όμως δεν 

ήθελες δεν πειράζει ήτανε λίγο σκληρό από μέρους σου” (σελ.96). Η Μωρήν σηκώνεται και 

του απαντά “Mα σε είδα στο σταθμό του τρένου” (σελ.96) Ο Πάτο φεύγει από τη σκηνή. Η 

Μωρήν κάθεται ξανά και ο Ρέη της εξηγεί “ Ο Πάτο έφυγε με ταξί  να τον αποχαιρετίσετε” 

(σελ.97). Με μια δόση ειρωνείας αλλάζει θέμα και αναφέρεται στη μυρωδιά του σπιτιού 

“Συγγνώμη για αυτό.Πολύ καλύτερα” (σελ.97). 

  Η Μωρήν φαίνεται να τα έχει χάσει, έχει μπλέξει τη φαντασία με την πραγματικότητα. Με 

ένα βλέμμα απλανές απευθύνεται στον Ρέη κοιτώντας το κοινό “ Δεν είναι το καλύτερο 

αυτό; Ότι νομίζω πως τον είδα..ότι το τρένο έφευγε και...” (σελ.97). Ο Ρέη αντιλαμβάνεται 

τι συμβαίνει και με ειρωνική διάθεση σε χαμηλό τόνο της ζητά να ξεκουραστεί “Nαι, 

ναι..Να πέσετε να ξεκουραστείτε..” (σελ.97) 

Η Μωρήν ταράσσεται και σταδιακά τα χάνει, δημιουργεί την εντύπωση στον Ρέη 

ότι δεν τον παρακολουθεί. Ο Ρέη οργίζεται. Την θεωρεί τρελή. Η Μωρήν αρχίζει και 

αιωρείται περισσότερο στην πολυθρόνα σαν να θέλει να εκτιναχθεί ή να πέσει κάτω. 

Παράλληλα παίρνει στα χέρια της και  τη μασιά που ήταν πεσμένη δίπλα της. “Δεν 

ξέρω…τότε”, (σελ.100). “Τότε” λέει ο Ρέη σελ.100 και η Μωρήν αφήνει να πέσει η μασιά 

στο πάτωμα. Ο Ρέη χωρίς να έχει καταλάβει τι συμβαίνει με ήρεμο τόνο ζητά να αγοράσει 

τη μασιά. Ζητά από το Ρέη να γράψει στον αδερφό του ότι “ Η βασίλισσα της ομορφιάς 

σου λέει αντίο.”  Δηλαδή η ελπίδα της πέθανε, δεν θα φύγει ποτέ από το σπίτι. Ο Ρέη δεν 

καταλαβαίνει και εκνευρίζεται. Η Μωρήν παίρνει τη θέση της μητέρας της, ζητά να 

δυναμώσει το ραδιόφωνο και να κλείσει την εξώπορτα, φεύγοντας. Ο Ρέη διαπιστώνει ότι 

ταυτίζεται με την εκνευριστική γριά μητέρα της. Φεύγει. Η Μωρήν κουνιέται ελαφρά στην 

πολυθρόνα και το ραδιόφωνο παίζει το Spinning Wheel με τη φωνή της Ντέλια Μέρφυ. Το 

φως σβήνει σιγά- σιγά και καθώς ακούγεται η φωνή του παρουσιαστή η Μωρήν 

σηκώνεται παίρνει τη βαλίτσα, αυτή ανοίγει και πέφτει στη σκηνή. Η Μωρήν κάθεται ξανά 

στην πολυθρόνα. Τα φώτα σβήνουν τελείως και το τραγούδι παίζει στο ραδιόφωνο! 
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Κεφάλαιο 6 

Παραστασιογραφία του έργου-Bραβεύσεις 

 

 

6.1 ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΠΡΕΜΙΕΡΕΣ, ΒΡΑΒΕΙΑ, ΚΡΙΤΙΚΗ 

 

 Το έργο έκανε παγκόσμια πρεμιέρα στην Ιρλανδία στο Town Hall Theatre στο 

Galway περιόδευσε στο Longforol, στο Kilkenny και στο Limerick. Στη συνέχεια η  

Βασίλισσα της Ομορφιάς μεταφέρθηκε στο West End του Λονδίνου, όπου ανέβηκε στις 26 

Φεβρουαρίου του 1996 και κατέπληξε την παγκόσμια σκηνή. Παράλληλα ο ΜακΝτόνα, 

κέρδισε το βραβείο “Critic’s Circle Theatre Award”, το 1996, “ως πλέον υποσχόμενος 

πρωτοεμφανιζόμενος συγγραφέας στη Βρετανική σκηνή”. Μετά την εντυπωσιακή αυτή 

επιτυχία το έργο επέστρεψε ξανά στην Ιρλανδία για να ξεκινήσει μια μακρά περιοδεία 

(Cork,Kerry,Linerick, Fermanagh, Donegal, Derry). 

 Η κριτική άρχισε να ασχολείται με το έργο του και ο διχασμός που δημιουργήθηκε 

ήταν μεγάλος στο θεατρικό κοινό. Ορισμένοι κριτικοί στην Ιρλανδία αντιμετώπισαν όχι 

μόνο το πρώτο έργο του ΜακΝτόνα αλλά και τα επόμενα με επιφύλαξη και διάθεση 

αμφισβήτησης. Αιτία ήταν η αγγλική καταγωγή του και η λονδρέζικη εφηβική του ηλικία 

που έκανε αρκετούς κριτικούς να αμφισβητήσουν τη γνησιότητα της σχέσης του με την 

Ιρλανδική κουλτούρα. Σε μια κριτική της η Ελίζαμπεθ Ο’Νιλ σχολιάζει: “Ένας σύγχρονος 

Σίνγκ ή ένας Άγγλος Τσάνσερ”.  

Τα θεατρικά έργα του ΜακΝτόνα είχαν διχάσει το θεατρικό κοινό: σε αυτούς που 

υποστήριζαν ότι ο ΜακΝτόνα κατάφερε να καταγράψει το μαύρο χιούμορ και τη 
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νοοτροπία της μεταμοντέρας αγροτικής Ιρλανδίας και σε εκείνους που θεωρούν ότι 

χλευάζει την Ιρλανδία και τους Ιρλανδούς, χρησιμοποιώντας στη σάτιρά του τη 

στερεοτυπική απεικόνιση κάποιου “ανόητου” Ιρλανδού. [Παραπομπη 3: Θεατρικό 

πρόγραμμα, Η Βασίλισσα της Ομορφιάς, Θέατρο Βικτωρία Κριτική σελίδα 20]   

  Το έργο επανήλθε στο Λονδίνο, όπου αναβίωσε στο θέατρο του Δούκα της Υόρκης 

(“Duke of York’s Theater), στις 29 Νοεμβρίου του 1996, ενώ παρουσιάστηκε και πάλι στο 

Royal Court, ένα χρόνο μετά ως μέρος της τριλογίας του Λινέιν (1997).  

Η Βασίλισσα της Ομορφιάς έφτασε στην άλλη πλευρά του Ατλαντικού, στις Η.Π.Α., 

το 1998. Έκανε πρεμιέρα στις 11 Φεβρουαρίου το 1998 στο Lind Cross Theatre. Στις 23 

Απριλίου την ίδια χρονιά παρουσιάστηκε στο θέατρο Walter Kerr off Broadway όπου 

κατέπληξε το κοινό και τους κριτικούς. Απέσπασε έξι υποψηφιότητες στα 52α Βραβεία 

Tony και κέρδισε τέσσερα βραβεία: Καλύτερου ηθοποιού (Tom Murphy), καλύτερης 

ηθοποιού (Marie Mullen), καλύτερης ηθοποιού (Anna Manahan) και καλύτερου σκηνοθέτη 

(Garry Hynes). Παράλληλα ο ΜακΝτόνα ήταν υποψήφιος για το Βραβείο Tony ως 

συγγραφέας του καλύτερου έργου. Την ίδια χρονιά τιμήθηκε με το βραβείο “Drama Desk” 

εξαιρετικού θεατρικού έργου. 

 Θα ακολουθήσει διεθνής περιοδεία στην Αυστραλία (1998 και 1999). Η παραγωγή 

του 1999 ήταν μια περιοδεία από την Royal Court Theatre Company, που εμφανίστηκε στο 

Adelaide Festival (Μάιος-Ιούνιος 1999) και στο Warf 1 (Ιούλιος 1999) σε σκηνοθεσία της 

Garry Hynes. Η παραγωγή επέστρεψε στην Ιρλανδία το 2000 για να περιοδεύσει. 

 Τον Ιούλιο του 2010 θα γίνει αναβίωση της αρχικής παραγωγής στο Young Vic 

Theatre στο West End με πρωταγωνίστρια την Ιρλανδή ηθοποιό Rosaleen Philomena 

Linehan, ενώ αργότερα μεταφέρθηκε στο θέατρο Gaiety του Δουβλίνου, για να επανέλθει 

στο Young Vic το 2011. 

 Η τελευταία αναβίωση του έργου έγινε κατά τη θεατρική περίοδο 2016-2017 από 

την εταιρία Druid Theatre στην Ιρλανδία με σκηνοθεσία της Garry Hynes: Galway, Cork 

Limerick και τελικά  Δουβλίνο. Το έργο περιόδευσε και στις Η.Π.Α: Λος Άντελες, 

Καλιφόρνια, Νέα Υόρκη ( Νοέμβριος 2016- Φεβρουάριος 2017) και κατέληξε στο Gaiety 

Theatre του Δουβλίνου (28 Μαρτίου-15 Απριλίου 2017). 
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6.2 ΠΑΡΑΣΤΑΣΕΙΣ ΚΑΙ ΒΡΑΒΕΙΑ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ ΚΑΙ ΤΗΝ 

ΚΥΠΡΟ 

 Στην Ελλάδα το έργο παίχτηκε για πρώτη φορά, την περίοδο 1998-1999, με τίτλο 

"Ωραία μου Βασίλισσα" στο θέατρο "Μπρόντγουαιη" σε σκηνοθεσία Γιώργου Ρεμούνδου 

με τον Θύμιο Καρακατσάνη και την Άννα Βαγενά στους ρόλους της μητέρας και κόρης 

αντίστοιχα.  

Κατά τη θεατρική περίοδο 2008-2009 ανέβηκε στο θέατρο σε σκηνοθεσία Νικαίτης 

Κοντούρη, με τη Ναταλία Τσαλίκη και Έρση Μαλικένζου να υποδύονται την κόρη και τη 

μάνα. 

Στη συνέχεια με σκηνοθέτη την Χριστίνα Χατζηβασιλείου, σε  μετάφραση Ερρίκου 

Μπελλιέ, στο Θέατρο Βικτώρια. 

Η Βασίλισσα της Ομορφιάς παρουσιάστηκε το 2019 αλλά και το 2020 στα θέατρα 

"Πήγασος" σε σκηνοθεσία του Γιώργου Μπαλιάκα και "Σκάλα" σε σκηνοθεσία Νίκου 

Νικολαϊδη.  

Η τελευταία φορά που παραστάθηκε στην Ελλάδα ήταν το 2020 στο θέατρο 

"Οιδίπους επί Κολωνώ" σε σκηνοθεσία Ελένης Σκοτή από την ομάδα Νάμα με τη Σοφία 

Σειρλή, Αγορίτσα  Οικονόμου, Αντώνη Τσιοτσόπουλου και Γιώργου Κατσή. Αυτή η 

παράσταση κέρδισε το 1ο Βραβείο ως καλύτερη παράσταση ενώ παράλληλα αποδόθηκαν το 

1ο Βραβείο Σκηνοθεσίας στην Ελένη Σκότη και το 1ο Βραβείο Γυναικείου Ρόλου στην 

Αγορίτσα Οικονόμου στο πλαίσιο της εκδήλωσης "Θεατρικά Βραβεία Κοινού 2020" από το 

περιοδικό Αθηνόραμα. 

 Επίσης ανέβηκε και από τον Θεατρικό Οργανισμό Κύπρου, σε μτετάφραση 

Αλέξανδρου Κοέν και σκηνοθεσία Μ. Ζήρα στο Θέατρο της Νέας Σκηνής κατά τη περίοδο 

2011-2012. 
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Κεφάλαιο 7 

Επίλογος 

 

Στη διατριβή αυτή έγινε αναφορά στο σύγχρονο Ιρλανδικό θέατρο και ειδικότερα 

σε μια πιο μοντέρνα εκδοχή του: Το Θέατρο Στα Μούτρα,. Πρόκειται για μια νέα θεατρική 

πρακτική που έχει ως κύριο χαρακτηριστικό της την ωμή σκηνική βία. Η αδιαμφισβήτητη 

συγγένεια του θεάτρου της Σκληρότητας με το Θέατρο Στα Μούτρα επηρέασε το θεατρικό 

συγγραφέα της «Βασίλισσας της Ομορφιάς» , τον  ΜακΝτόνα, ο οποίος έδωσε ιδιαίτερη 

έμφαση στην έννοια της ρήξης με το παρελθόν, για να δημιουργήσει μια νέα διάσταση σε 

αυτό που ονομάζεται «Ιρλανδικότητα» και αφορά την εθνική του ταυτότητα. Για τον 

ΜακΝτόνα η ταυτότητα της πατρίδας του μπορεί να υπάρχει μόνο μέσα από την 

αυτοαναίρεση της στο πλαίσιο των αλλαγών που έχουν προκύψει λόγω της 

παγκοσμιοποίησης. Κατανοώντας αυτή τη θέση , αλλά και τον τρόπο που ο συγγραφέας 

χρησιμοποιεί το ρεαλισμό για να εμπλέξει το πραγματικό με το φανταστικό , την υπερβολή 

με  την ειρωνεία, προχώρησα στη δραματουργική και σκηνοθετική ανάλυση του έργου , 

θέλοντας να αναδείξω τον κόσμο του δημιουργού, γιατί πιστεύω ότι είναι ιδιαίτερα οικείος 

και διαχρονικός στο κοινό. Ο ρεαλισμός είναι παρεξηγημένος ως έννοια στο θέατρο. Ο 

ρεαλισμός μπορεί να προσλάβει μια άλλη διάσταση περισσότερο ψυχογραφική, ικανή, να 

προβληματίσει και να αφυπνίσει τον θεατή δημιουργώντας ανατροπές με πολλές δόσεις 

μαύρου, διαβρωτικού χιούμορ. Τα συγκρουσιακά πεδία  στο έργο αναδεικνύουν την 

ψυχογραφική διάσταση του ρεαλισμού. Η μάνα ,ανικανοποίητη, δύστροπη, εγωκεντρική, 

κυριευμένη από το φόβο της μοναξιάς ,προσπαθεί  να  εκμεταλλευτεί ψυχολογικά την 

Μωρήν, να περιορίσει τις επιλογές της,ελέγχοντας την προσωπική της ζωή. Θέλει να την 

υπηρετεί  μέχρι το τέλος.Η Μωρήν  αρχικά δείχνει να έχει συμβιβαστεί,να έχει υποταχτεί 

στη μοίρα της.Όμως η εμφάνιση του Πάτο την ωθεί  σε μια απέλπιδα προσπάθεια να βγει 

από τον κλοιό της Μάγκ, να αποδράσει. Θέλει να αδράξει μια τελευταία ευκαιρία που της 
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δίνεται, για να αλλάξει τη ζωή της.Αυτή η αντιπαράθεση που κορυφώνεται, , σταδιακά , 

είναι ο κυρίαρχος συγκρουσιακός άξονας του έργου. Μέσω  αυτού αποτυπώνεται , χωρίς 

τον κίνδυνο της γραφικότητας,λόγω της ακραίας γραφής του ΜακΝτόνα,του 

εντυπωσιακού  ρυθμού και του κυνισμού που τη χαρακτηρίζει, η αρρωστημένη σχέση 

μάνας-κόρης. 
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